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UREDBA KOMISIJE (ES) št. 1639/2001
z dne 25. julija 2001

o uvedbi minimalnih in razširjenih programov Skupnosti za zbiranje podatkov v ribiškem sektorju ter
določitvi podrobnih pravil za uporabo Uredbe Sveta (ES) št. 1543/2000

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1543/2000 z dne
29. junija 2000 o vzpostavitvi okvira Skupnosti za zbiranje in
upravljanje podatkov o ribištvu, ki so potrebni za vodenje skupne
ribiške politike (1), zlasti členov 5(1) in 8(1) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba (ES) št. 1543/2000 vzpostavlja okvir Skupnosti za
zbiranje in upravljanje podatkov, ki so potrebni za oceni-
tev stanja ribolovnih virov in ribiškega sektorja. V ta namen
določa, da države članice sprejmejo nacionalne programe
za zbiranje in upravljanje podatkov o ribištvu v skladu s
programi Skupnosti.

(2) Zato je treba uvesti minimalni program Skupnosti, ki
zajema podatke, nujno potrebne za znanstveno vrednote-
nje in za uvedbo razširjenega programa Skupnosti,
vključno s podatki, ki bodo verjetno odločilno izboljšali
znanstveno vrednotenje.

(3) Podatke, ki se zahtevajo za vsak program, je treba zbirati
kot model vrednotenja, ki zajemajo ribolovno zmogljivost
in ribolovni napor, ulov in ne nazadnje gospodarski polo-
žaj tega sektorja.

(4) Programi držav članic za zbiranje podatkov za znanstveno
vrednotenje morajo biti v skladu z zbiranjem podatkov za
vodenje drugih vidikov skupne ribiške politike in z zbira-
njem podatkov v skladu z obveznostmi držav članic glede
statističnega programa Skupnosti.

(5) Potrebno je določiti pravila, ki se nanašajo na prenos in
dostop do podatkov, vključno z zaupnostjo, in pravila v
zvezi s tehničnimi spremembami in odstopanji od progra-
mov Skupnosti. Uvesti je treba tudi postopke v zvezi s
spremljanjem nacionalnih programov.

(6) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za ribištvo in ribogojstvo –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Vsebina

Minimalni in razširjeni programi Skupnosti iz člena 5(1) Uredbe
(ES) št. 1543/2000 so uvedeni, kakor so določeni v Prilogi.

Ta uredba tudi določa nekatera podrobna pravila za zbiranje
podatkov po nacionalnih programih držav članic.

Člen 2

Opredelitve

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve:

1. „segment“ pomeni skupino plovil, ki so čimbolj homogena
glede na fizične lastnosti in uporabo ribolovnega orodja, ki
izhaja iz delitve segmentov, vsebovanih v četrtem večletnem
usmerjevalnem programu (VUP IV);

2. „gospodarsko ribiško ladjevje“ pomeni plovila, ki so registri-
rana in imajo licenco v skladu z Uredbo Sveta št. 3690/93 (2)
ali so drugače pooblaščena za gospodarski ribolov; v skladu
z Uredbo Komisije št. 2090/98 (3) morajo države članice
poslati podatke o plovilih v register ribiških plovil Skupno-
sti;

3. „rekreacijski in športni ribolov“ pomeni vse ribolovne
dejavnosti, ki se ne izvajajo za komercialne ribolovne
namene;

4. „osnovni podatki“ pomenijo podatke, povezane s posamez-
nimi plovili, fizičnimi ali pravnimi osebami ali posamezniki;

5. „učinkovita ribolovna moč“ pomeni oceno ribolovne moči
plovil s primerjavo ulova teh plovil;

(1) UL L 176, 15.7.2000, str. 1.
(2) UL L 341, 31.12.1993, str. 93
(3) UL L 266, 1.10.1998, str. 27
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6. „nominalna ribolovna moč“ pomeni izražanje ribolovne
moči s fizično lastnostjo (moč motorja ali tonaža) ali s kom-
binacijo teh lastnosti;

7. „ribolovni napor“ pomeni za plovilo zmnožek njegove ribo-
lovne moči in trajanje ribolovne dejavnosti ter za skupino
plovil vsoto ribolovnih naporov vseh zadevnih plovil;

8. „vrsta tehnike“ pomeni uporabo posebnega ribolovnega
orodja ali uporabo enega ali več ribolovnih orodij znotraj
skupine orodij;

9. „prostorsko-časovna razčlenitev“ pomeni kombinacijo časov-
nega obdobja in geografske razčlenjenosti na podobmočja;

10. „celovito vzorčenje“ pomeni preučevanje populacije v stati-
stičnem pomenu glede na parameter, če so vsi osebki, ki
sestavljajo navedeno populacijo, dejansko izmerjeni;

11. „predelovalna industrija“ pomeni industrijo, ki je vključena v
pripravo in konzerviranje rib, lupinarjev ali mehkužcev, pa
tudi v pripravo proizvodov, ki vsebujejo ribe, lupinarje ali
mehkužce;

12. „sektor predelovalne industrije“ pomeni del predelovalne
industrije, ki temelji na vrsti predelave (zamrznjene,
nasoljene/posušene, prekajene, konzervirane, pripravljene
jedi, drugo) in poteh preskrbe v skladu s skupinami zadevnih
vrst (pridnene in globokomorske vrste, Thunnidae, pelaške
vrste razen Thunnidae, druge ribje vrste, lupinarji, glavonožci,
školjke, drugi mehkužci, drugi)

13. „zbirni podatki“ pomenijo zbirne podatke, kakor so določeni
v členu 2(b) Uredbe (ES) št. 1543/2000;

14. „funkcionalna enota“ pomeni operativno razvrstitev statistič-
nih območij, ki ustrezajo območju razporeditve geografsko
izoliranega biološkega staleža ali skupka majhnih enot bio-
loškega staleža v skladu s Prilogo II;

15. „ulov“ pomeni skupno živo maso prvotno ulovljenih rib, to
je bruto ulov;

16. „iztovarjanje“ pomeni živo maso, ki je enaka iztovarjanju, to
je nominalni ulov;

17. „zavržki“ pomeni skupno živo maso rib, ki so premajhne, se
ne morejo prodati ali so drugače nezaželene ribe, in so izlo-
čene ob ulovu ali kmalu zatem.

Člen 3

Zahteve za nacionalne programe

Nacionalni programi, ki jih sprejmejo države članice z upošteva-
njem programov Skupnosti iz Priloge, vsebujejo zlasti:

(a) povezave s programi Skupnosti, ki določajo načrtovane aktiv-
nosti po sekciji in sklicevanju na program;

(b) elemente analitskih poročil, razdeljene glede na sekcijo in
program, pa tudi glede na geografsko območje, kakor je dolo-
čeno v Dodatku I, raven 2;

(c) v primeru vzorčenja podroben opis uporabljenih strategij in
statističnih ocen, kar omogoča upoštevanje ravni natančnosti
in razmerja med stroškom in natančnostjo;

(d) elemente, ki omogočajo prikaz sodelovanja in delitev nalog
med državami članicami.

Programi omogočajo ocene ravni natančnosti iz točke (c)
najpozneje do 31. maja 2003.

Člen 4

Predložitev nacionalnih programov

Vsaka država članica Komisiji najpozneje do 31. maja vsakega leta
elektronsko predloži svoj nacionalni program iz člena 6 Uredbe
(ES) št. 1543/2000.

Člen 5

Prenos podatkov mednarodnim organizacijam

1. Države članice lahko prenesejo podatke iz te uredbe ustreznim
mednarodnim organizacijam v skladu s posebnimi pravili in pred-
pisi teh organizacij.

2. Države članice obvestijo Komisijo o prenosu podatkov, nave-
denih v odstavku 1, in na zahtevo dajo Komisiji računalniško
kopijo.

Člen 6

Uskladitev med Komisijo in državami članicami

1. Komisija pregleda nacionalne programe in preveri, da se spo-
štujejo pogoji, določeni v tej uredbi.

Če Komisija pri pregledu ugotovi, da nacionalni program ne
izpolnjuje teh pogojev, takoj obvesti zadevno državo članico in

162 SL Uradni list Evropske unije 04/Zv. 5



predlaga spremembe programa. Zadevna država članica lahko
naknadno predloži revidiran nacionalni program.

2. Države članice najpozneje do 31. maja 2003 in do 31. maja
po vsakem letu izvedbe programa predložijo tehnično poročilo o
dejavnosti, ki podrobno navaja stanje dokončanja ciljev, postav-
ljenih ob sestavi minimalnega in razširjenega programa.

3. Vsaka država članica določi ustrezni organ, ki bo odgovoren
za izvajanje te uredbe, v nadaljnjem besedilu „državni organ“.

4. Vsaka država članica najpozneje do 31. maja 2001 pošlje
podrobnosti o svojem nacionalnem organu Komisiji in drugim
državam članicam.

5. Nacionalni organ redno obvešča Komisijo o napredku držav-
nih programov.

Člen 7

Neupoštevanje programov Skupnosti

Če Komisija meni, da država članica ni upoštevala obveznosti,
določenih v modelih programov Skupnosti, in da je zadevna
država članica za te modele dobila finančno pomoč Skupnosti,
obvesti zadevno državo članico, ki izvede administrativno poiz-
vedbo.

Država članica obvesti Komisijo o napredku in o ugotovitvah te
poizvedbe ter ji nemudoma pošlje kopijo poročila, sestavljenega
po poizvedbi, z navedbo glavnih elementov, na katerih temelji.

Komisija lahko odloči, da zahteva nazaj katero koli neupravičeno
izplačano vsoto z obrestmi za to obdobje.

Člen 8

Tehnične spremembe in izjeme

1. Komisija lahko odobri spremembe raziskav, navedenih v
oddelku G(1)(iii) Priloge, na podlagi nasveta Znanstvenega, teh-
ničnega in gospodarskega odbora za ribištvo (v nadaljnjem bese-
dilu ZTGOR).

2. Komisija lahko po nasvetu ZTGOR in v skladu s postopkom
iz člena 9(2) Uredbe (ES) št. 1543/2000 odloči o izjemah od
obveznosti, določenih v oddelkih H in I Priloge.

Člen 9

Vodenje osnovnih in zbirnih podatkov

1. Države članice sprejmejo vse potrebne ukrepe, da se osnovni
podatki, zbrani po tej uredbi, obravnavajo zaupno.

2. Osnovni podatki se hranijo tako dolgo, kolikor je potrebno, da
se izvede katera koli ustrezna naloga, in najmanj pet let.

3. Vsaka država članica zagotovi, da so zbirni podatki, ki se nana-
šajo na programe Skupnosti, vključeni v računalniške podatkovne
baze, elektronsko dostopne Komisiji in nacionalnim organom v
skladu s členoma 10 in 11.

4. Zbirni podatki, navedeni v odstavku 3, ne smejo vključevati
nobene informacije, na podlagi katere bi lahko prepoznali posa-
mezna plovila, fizične ali pravne osebe.

5. Države članice zagotovijo varnost obdelave podatkov na svo-
jih računalniških sistemih, zlasti kadar obdelava zahteva prenos
po omrežju.

6. Države članice sprejmejo vse potrebne tehnične ukrepe za
zaščito podatkov pred kakršnim koli naključnim ali nezakonitim
uničenjem, nenamerno izgubo, okvaro, razširjanjem ali nedovo-
ljenim pregledovanjem in pred kakršno koli neustrezno obdelavo.

Člen 10

Dostop Komisije do podatkov

1. Če Komisija želi uporabiti zbirne podatke, zbrane v skladu s to
uredbo, te podatke podrobno določi zadevnim državam članicam.

2. Države članice storijo vse, kar je potrebno, da omogočijo pre-
gledovanje obravnavanih podatkov na daljavo ali njihovo kopira-
nje v obdobju, ki ni daljše od 20 delovnih dni.

3. Če država članica ne more zadovoljiti zahteve Komisije po
dostopu, mora nemudoma obvestiti Komisijo in podati razloge.

4. Če je Komisija iz podatkov držav članic ustvarila računalniško
datoteko, te datoteke ne sme zadržati več kakor 20 delovnih dni
po datumu, za katerega je bil podatek zahtevan, in jo mora uni-
čiti, razen kadar je bilo pridobljeno izrecno pisno soglasje zadev-
nih držav članic.
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Člen 11

Dostop držav članic do podatkov

1. Države članice storijo vse, kar je potrebno, da omogočijo dos-
top nacionalnim organom drugih držav članic do računalniških
podatkovnih baz, ki vsebujejo zbirne podatke.

2. Države članice pošljejo Komisiji in drugim državam članicam
razloge, ki opravičujejo začasno ustavitev dostopa do podatkov,
na katere se nanaša ta uredba.

3. Če želi imeti nacionalni organ dostop do podatkov, ki jih ima
druga država članica, pošlje zahtevo nacionalnemu organu, odgo-
vornemu za dostop do teh podatkov. Ta nacionalni organ odgo-
vori na zahtevo v 10 delovnih dneh od prejema zahteve in mora
navesti razloge za vsako zavrnitev.

4. Države članice lahko sklenejo sporazume ali se dogovorijo o
protokolih IT v zvezi z računalniškim dostopom, da bi omogo-
čile dostop do podatkovnih baz. O tem nemudoma obvestijo

Komisijo. Stroške, ki nastanejo z dostopom do podatkovnih baz,
nosi nacionalni organ, ki je dostop zahteval.

Člen 12

Zaupnost

Člani ZTGOR in udeleženci sestankov, ki jih ta organizira, ne
smejo kopirati dela ali vseh podatkov za uporabo zunaj sestanka.

Člen 13

Začetek veljavnosti

Ta uredba začne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu Evrop-
skih skupnosti.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 25. julija 2001

Za Komisijo

Franz FISCHLER

Član Komisije
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PRILOGA

POGLAVJE I

VSEBINA IN METODOLOGIJA

A. Vsebina programov Skupnosti

1. Minimalni program Skupnosti, naveden v členu 5(1) Uredbe (ES) št. 1543/2000, vsebuje naslednje modele:

(a) model vrednotenja vnosov: ribolovna zmogljivost in ribolovni napor;

(b) model vrednotenja in vzorčenja ulova in iztovarjanj;

(c) model vrednotenja ekonomskega stanja sektorja.

2. Razširjeni program Skupnosti, naveden v členu 5(1) Uredbe (ES) št. 1543/2000, vsebuje modele, navedene
v točki 1, prav tako tudi dodatne podatke, ki so podrobno določeni za vsak model.

3. Za vsak model minimalnega programa so podrobno določeni parametri, ki jih je treba spremljati, ravni
razčlenitve in raven natančnosti, ki jih je treba doseči. Za razširjene programe, za katere ravni natančnosti
niso določene, mora vsaka država članica navesti v svojem nacionalnem programu ravni natančnosti, za
katere si prizadeva, in razmerje med stroškom ter natančnostjo, ki je povezano z ocenjevalnimi postopki,
ki jih bo uporabila.

B. Ravni natančnosti in intenzivnost vzorčenja

1. Kadar za programe vzorčenja ni mogoče določiti ciljnih količin niti glede ravni natančnosti niti glede
velikosti vzorca, se uvedejo pilotske raziskave v statističnem smislu. S temi pilotskimi raziskavami je treba
ovrednotiti razsežnost problema in obravnavati tudi uporabnost podrobnejših poznejših raziskav ter
stroškovno učinkovitost takih podrobnih raziskav.

2. Kadar je ciljne količine mogoče določiti, se lahko podrobno določijo neposredno po velikosti vzorcev ali
frekvenci vzorčenja ali z določitvijo ravni natančnosti in zanesljivosti, ki jih je treba doseči.

3. Pri sklicevanju na velikost vzorca ali na frekvenco vzorčenja pri populaciji, določeni v statističnem smislu,
mora biti strategija vzorčenja vsaj tako učinkovita kakor enostavno naključno vzorčenje. Tako strategijo
vzorčenja je treba opisati v ustreznih nacionalnih programih.

4. Pri sklicevanju na raven natančnosti/zaupnosti, se uvede naslednja odstopanja:

(a) raven 1: raven, ki omogoča oceno parametra z natančnostjo plus ali minus 25 % za 95 % raven
zaupnosti;

(b) raven 2: raven, ki omogoča oceno parametra z natančnostjo plus ali minus 10 % za 95 % raven
zaupnosti;

(c) raven 3: raven, ki omogoča oceno parametra z natančnostjo plus ali minus 5 % za 95 % raven zaupnosti.

POGLAVJE II

MODEL VREDNOTENJA VNOSOV: RIBOLOVNA ZMOGLJIVOST IN RIBOLOVNI NAPOR

C. Zbiranje podatkov ribolovne zmogljivosti

1. V okviru minimalnega programa je treba zbrati podatke, da se oceni za vsak pozneje opredeljeni segment
število plovil, ki ga sestavljajo, in povprečna vrednost parametrov iz točke (a) na plovilo.
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(a) Parametri:
zbrani podatki morajo vključevati vsa ribiška plovila, zajeta v večletnem usmerjevalnem programu
(VUP) IV:

— tonaža (bruto tonaža),

— največja dejanska moč motorja, ki jo dejansko razvije glavni motor po redukciji, če je potrebno,
izražena v kW, kakor je določeno v Uredbi Sveta (ES) št. 2930/86 (1),

— starost plovila, izračunana na podlagi starosti trupa.

(b) Ravni razčlenitve:

— podatke je treba zbrati tako, da je mogoče segmente, ki so določeni v Dodatku III, navesti
posamezno,

— podatke je treba dopolnjevati letno.

(c) Ravni natančnosti:

podatke, ki izhajajo iz Uredbe (ES) št. 2090/98, je treba zbrati v izčrpni obliki. Za druge vrste podatkov
iz točke (1)(a) se lahko sestavijo programi vzorčenja, ki omogočajo ocenitve, ki dosegajo raven
natančnosti 3, kakor je določeno v oddelku B.

2. Razširjeni program

(a) Dopolnilni parametri vključujejo:

— največjo dejansko moč glavnega motorja pred redukcijo,

— največjo skupno moč pomožnega motorja (motorjev), ki se uporablja (-jo) za dvigala in vitle za
plovila s skupno dolžino več kot 12 metrov,

— lastnosti standardnega ribolovnega orodja za vsako ribolovno tehniko, vključno z dimenzijami in
zavarovano vrednostjo tega standardnega orodja,

— povprečno število ribolovnega orodja na plovilo za različne vrste ribolovnih tehnik.

(b) Ravni razčlenitve:

— segmenti, ki jih je treba upoštevati, so določeni v Dodatku IV,

— vrste ribolovnih tehnik, ki jih je treba upoštevati, so tudi določene v Dodatku IV.

D. Zbiranje podatkov v zvezi z ribolovnim naporom

1. Na ravni minimalnega programa je treba podatke zbrati na naslednji način:

(a) Parametri:

(i) poraba goriva (2);

(ii) ribolovni napor glede na vrsto tehnike: meri se po ponderirani vsoti ribolovnih dni, povezanih z
območjem in s posebnim obdobjem:

— vsak dan je izražen z mersko enoto, povezano z nominalno ribolovno močjo vsakega plovila;
te enote so določene v Dodatku V,

— dan na morju se šteje za koledarski dan ribarjenja, če je ribiško plovilo izvedlo najmanj eno
ribolovno operacijo na ta dan ali če je bilo pasivno ribiško orodje puščeno v morju v tem
dnevu,

— vsak dan se pripiše območju, kjer se je izvršila prva ribolovna operacija v tem dnevu. Vendar
če pri pasivnem orodju ni bila izvršena nobena operacija iz plovila v dnevu, ko je vsaj eno
(pasivno) orodje ostalo v morju, bo ta dan povezan z območjem, kjer je bila izvedena zadnja
nastavitev ribolovnega orodja na tem ribolovnem potovanju;

(iii) posebni ribolovni napor: povezan je z ribjimi staleži posebnega interesa. Opredeljen je s tehniko,
vendar je treba upoštevati samo dni, ko ulov staležev, navedenih v Dodatku VI, zadržanih na krovu,
presega prag, naveden v tem dodatku.

— za posebne staleže se lahko uporabijo dodatne merske enote poleg tistih, določenih v Dodatku
V, pod pogojem, da so skladne s specifikacijami, ki so jih uvedle regionalne ribiške organizacije,
vključene v ovrednotenje teh staležev.

(1) UL L 274, 25.9.1986, str. 1.
(2) Podatki se štejejo za del ekonomskega vrednotenja, kot je določeno v Poglavju IV.
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(b) Ravni razčlenitve:

(i) glede porabe goriva je treba podatke o količini in strošku zbrati tako, da bo mogoče oceniti
povprečno letno porabo goriva na plovilo znotraj vsakega segmenta, kakor je določeno v Dodatku
III; (1)

(ii) za ribolovni napor po tehniki je treba podatke zbrati vsako četrtletje po vrsti tehnik, določenih v
Dodatku VIII, in v skladu z ravnjo 3 geografske razčlenjenosti, določene v Dodatku I;

Poleg celotnega napora se posamezno navede prispevek vsakega segmenta, določenega v Dodatku
III (napor po tehniki in po segmentu) (1);

(iii) na ravni za posebni ribolovni napor se podatki zberejo prav tako, kakor za napor po tehniki: vsako
četrtletje, ločeno po vrstah ribolovnih tehnik, opredeljenih v Dodatku VIII, in v skladu z ravnjo 3
geografske razčlenjenosti, določene v Dodatku I.

(c) Ravni natančnosti:

podatke, ki ustrezajo določbam Uredbe Komisije (EGS) št. 2807/83 (2) (ki določa posebne postopke
držav članic glede evidentiranja podatkov o iztovarjanju rib), je treba zbrati v izčrpni obliki. Kadar so
potrebni drugi podatki, se zberejo v skladu s postopki vzorčenja, ki za ocenjena povprečja po segmentu
omogočajo doseči raven natančnosti 2 za podatke glede porabe goriva, raven natančnosti 2 za
ribolovni napor po tehniki, raven natančnosti 1 za posebni ribolovni napor. Lahko se izvajajo pilotske
raziskave ribolovnega napora za pasivno orodje.

2. Razširjeni program

(a) Dopolnilni parametri:

za napor po tehniki in posebni napor, naveden v točki 1(a)(ii) in (iii):

— uporabljajo se lahko druge merske enote, kakor tiste, ki so določene v Dodatku V, pod pogojem,
da so podrobno navedene in utemeljene v nacionalnih programih,

— za določitev posebnega napora se lahko upoštevajo drugi staleži in/ali pragi od tistih, ki so določeni
v Dodatku VI,

— dodatno se lahko ribolovni napor meri z operacijo za vse ribolovno orodje, razen za pasti, vrše in
mrežne pregrade. V tem primeru se osnovne enote nanašajo na ribolovne operacije in ne na
ribolovne dni. Vsaka operacija ustreza prispevku k ribolovnem naporu, opredeljenem skladno s
pravili iz Dodatka IX. Uporabljajo se lahko tudi druga pravila, kakor so navedena v tem dodatku,
če so obširno opisana in utemeljena,

— podatki o ribolovnem naporu pasti, vrš in mrežnih pregrad se lahko zberejo kot zmnožek števila
orodij na morju in časa (število dni vsakega orodja na morju na leto).

(b) Ravni razčlenitve:

(i) podatke o porabi goriva je mogoče zbrati tako, da bo mogoče oceniti povprečno četrtletno porabo
goriva na plovilo znotraj vsakega segmenta, kakor je določeno v Dodatku IV;

(ii) kar zadeva ribolovni napor po tehniki in po posebnem ribolovnem naporu:

— podatki o naporu se lahko navedejo posamezno v skladu z vrstami ribolovnih tehnik,
navedenih v Dodatku X; samo če je uporabnost opisana in utemeljena v nacionalnem
programu, se lahko uporablja podrobnejša tipologija,

— podatki o naporu po segmentu se lahko zberejo glede na segmente, določene v Dodatku IV,

— podatki o naporu se lahko zbirajo mesečno in glede na raven geografske razčlenjenosti 4 iz
Dodatka I; za staleže, navedene v Dodatku VII, se lahko podatki o posebnem naporu zberejo
z ločevanjem razpona globin, določenih v tem dodatku.

(1) Podatki se štejejo za del ekonomskega vrednotenja, kot je določeno v Poglavju IV.
(2) UL L 276, 10.10.1983, str. 1.
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POGLAVJE III

MODEL VREDNOTENJA ULOVA IN IZTOVARJANJA

E. Zbiranje podatkov o ulovu in iztovarjanju

1. Na ravni minimalnega programa je treba podatke zbrati na naslednji način:

(a) Parametri:

— zbiranje podatkov mora omogočiti oceno:

— komercialnih iztovarjanj za vse staleže in

— za staleže, navedene v Dodatku XII, skupen ulov, iztovarjanja in zavržke ter

— ulov pri rekreacijskem in športnem ribolovu v morskih vodah za staleže, navedene v Dodatku
XI,

— vsaka država članica mora opisati pretvorbene količnike, ki jih je uporabila.

(b) Ravni razčlenitve:

— za vsako državo članico bo ocena o skupnih letnih komercialnih iztovarjanjih navedena po vrstah
s tem, da se razlikuje geografski izvor ulova v skladu z ravnjo geografske razčlenjenosti 2, določene
v Dodatku I. Če pa razvrstitev več vrst velja za ustreznejšo, lahko državam članicam Komisija dodeli
odstopanje pod pogojem, da je to ustrezno utemeljeno,

— za staleže, navedene v Dodatku XII, bodo komercialna iztovarjanja razčlenjena, kakor je navedeno
v tem dodatku,

— iztovarjanja po teži in vrednosti vsakega segmenta, opredeljenega v Dodatku III, je treba navesti
posamezno po vrstah, po četrtletju in glede na geografski izvor ulova na ravni geografske
razčlenjenosti 2 v skladu z Dodatkom I (1),

— zavržki za staleže se bodo spremljali v Dodatku XII, da bi ocenili povprečno količino letnega ulova
po teži na triletno obdobje, po vrsti tehnike, opredeljene v Dodatku III, razen za staleže, za katere
Dodatek XII opredeljuje drugo pravilo razčlenitve,

— pilotsko raziskavo, kakor je opredeljena v oddelku B, je treba izvesti za rekreacijski in športni
ribolov, naveden v Dodatku XI, z upoštevanjem ravni razčlenitve, opredeljene v istem dodatku.

(c) Ravni natančnosti:

— oceno komercialnih iztovarjanj je treba narediti na podlagi izčrpnih podatkov, zbranih v skladu z
Uredbo Sveta (EGS) št. 2847/93 (2) in na podlagi Uredbe Sveta (ES) št. 104/2000 (3), ter za podatke,
ki niso zajeti v teh uredbah z vzorčenjem in statističnimi postopki tako, da ocene dosežejo raven
natančnosti 3 za staleže, za katere veljajo celoten dovoljeni ulov in predpisi glede kvot, raven 2 za
staleže, za katere ne veljajo celoten dovoljeni ulov in kvote, navedene v Dodatku XII, ter raven 1
za vse druge primere,

— podatki glede letnih ocen zavržkov za staleže, navedeni v Dodatku XII, morajo doseči raven
natančnosti 1. Če pa države članice nemorejo doseči te ravni natančnosti ali le s čezmernimi stroški,
jim lahko Komisija dodeli odstopanje, da lahko zmanjšajo raven natančnosti, pogostnost vzorčenja
ali izvedejo pilotsko raziskavo pod pogojem, da je ta zahteva obširno dokumentirana,

— zavržke v zvezi z drugimi staleži, kakor so tisti, za katere Dodatek XII navaja letno oceno, je treba
zajeti v pilotskih raziskavah. Sklepe teh študij je treba poslati Komisiji najpozneje do
31. oktobra 2003,

— za ulov pri rekreacijskem in športnem ribolovu, naveden v Dodatku XI, je treba izvesti pilotske
raziskave. Sklepe teh raziskav je treba poslati Komisiji najpozneje do 31. oktobra 2003.

(d) V skladu z določbami Uredbe (EGS) št. 2847/93 države članice sprejmejo potrebne ukrepe za
zagotovitev registriranja vseh pomembnih podatkov v skladu s členom 9 te Uredbe.

Poleg tega bodo države članice, kadar je to primerno, sodelovale z drugimi državami članicami, da
dobijo popolne podatke o iztovarjanjih plovil, ki plovejo pod njihovo zastavo.

(1) Podatki se štejejo za del ekonomskega vrednotenja iz Poglavja IV.
(2) UL L 261, 20.10.1993, str. 1.
(3) UL L 17, 21.1.2000, str. 22.
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2. Razširjeni program

(a) Dopolnilni parametri:

— iztovarjanja staležev, navedenih v Dodatku XIII,

— ulov pri rekreacijskem in športnem ribolovu za druge staleže od navedenih v Dodatku XI,

— za ulov lososa v rečnih ustjih, jezerih in rekah v geografskem območju Baltiškega morja in
Severnega morja.

(b) Raven razčlenitve:

— podatki v zvezi s komercialnimi iztovarjanji staležev, navedenih v Dodatku XII, se lahko razčlenijo
v skladu z določbami za razširjeni program iz tega dodatka. Glede na globino ali drugo merilo se
lahko naredi dopolnilna geografska razčlenitev, če je ta razčlenitev skladna s tretjo alineo, točke
(2)(b)(ii), razdelka D, in če ustrezni državni program upravičuje njeno koristnost,

— podatki v zvezi s staleži, navedenimi v Dodatku XIII, se lahko zbirajo vsako četrtletje, tako da se
loči ulov glede na vrste tehnik, opredeljenih v Dodatku III, in glede na geografska območja ravni
3 v skladu z Dodatkom I. Za staleže, navedene v Dodatku VII, se podatki lahko ločijo še glede na
globino, opredeljeno v tem dodatku,

— podatki o ulovu se lahko zbirajo po segmentu, kakor je določeno v Dodatku IV ali Dodatku X,

— podatki o zavržkih se lahko zbirajo po razširjenem programu:

— vsako četrtletje, po vrsti tehnike v skladu z Dodatkom III in v skladu z geografsko ravnjo 3
Dodatka I za staleže, kjer Dodatek XII omenja letno vrednotenje zavržkov v minimalnem
programu,

— vsako leto, z možno ločitvijo vrst ribolovne tehnike v skladu z Dodatkom III brez geografske
razčlenjenosti za staleže, kjer Dodatek XII ne zahteva letne ocene zavržka v okviruminimalnega
programa,

— na letni podlagi, brez drugih razčlenitev za staleže, navedene v Dodatku XIII.

F. Zbiranje podatkov glede ulova na enoto napora in/ali učinkoviti napor posebnega gospodarskega
ladjevja

1. V okviru minimalnega programa je treba zbrati podatke na naslednji način:

vsak nacionalni program vključuje pregled uporabnosti podrobnih podatkov o ulovu in naporu ribolovnih
plovil, ki plovejo pod njihovo zastavo in ki so jih med letoma 1995 in 2000 uporabile delovne skupine za
znanstveno oceno. V tem pregledu bo analizirana teža, ki je v končni oceni staleža dodeljena ustreznim
indeksom številčnosti ali delnega ribolovnega napora, možnost podaljšanja ustrezne časovne serije na
podlagi razčlenjenih številk o ulovu in naporu, kakor je navedeno v razdelkih D in E, ter morebitna potreba
po sklicevanju na podrobnejše podatke. Vsaka država članica bo poslala ustrezne sklepe Komisiji najpozneje
do 31. decembra 2002. Komisija bo na ZTGOR predložila rezultate teh analiz in določila vsebino
minimalnega programa za ta oddelek najpozneje do 31. marca 2003.

2. Raven razširjenega programa:

vsaka študija, ki zajema opredelitev indeksov številčnosti ali dejanskega napora na podlagi podrobnih
podatkov o ulovu in naporu gospodarskega ladjevja, izpolnjuje pogoje po razširjenem programu. Nacionalni
program mora določiti morebitno koristnost teh indeksov. Te študije se predložijo na ZTGOR. Če ZTGOR
ne potrdi uporabnosti teh indeksov, se bo štelo, da ustrezna študija od takrat naprej ne izpolnjuje pogojev.

G. Primernost znanstvenih raziskav o vrednotenju staleža

1. Raven minimalnega programa

(i) Zajeti je treba vse raziskave s prioriteto 1, navedene v Dodatku XIV;

(ii) Države članice morajo v okviru svojih nacionalnih programov jamčiti za kontinuiteto s prejšnjimi
raziskavami;

(iii) Ne glede na točki (i) in (ii) lahko države članice predlagajo spremembo napora raziskave ali načrta
vzorčenja pod pogojem, da to ne bo negativno vplivalo na kakovost rezultatov.
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2. Na ravni razširjenega programa izpolnjujejo pogoje vse raziskave, označene s prioriteto 2 v Dodatku XIV.

H. Biološko vzorčenje ulova: sestava po starosti in dolžini

1. Na ravni minimalnega programa je treba podatke zbrati na naslednji način:

(a) Parametri:

biološko vzorčenje je treba izvesti zato, da se ovrednoti po dolžini in, kjer je to primerno, po starosti
sestava iztovarjanj za vse staleže, opredeljene v Dodatku XV.

(b) Ravni razčlenitve in natančnosti:

potrebne ravni razčlenitve, prav tako temeljna razčlenjenost in intenzivnost vzorčenja so opredeljeni
v Dodatku XV. Vendar države članice lahko uporabijo drugo strategijo vzorčenja od tiste, ki ustreza
temeljni razčlenjenosti z enostavnim naključnim vzorčenjem znotraj posameznih razredov, določenih
v Dodatku XV, in drugo intenzivnost vzorčenja, kakor je določena v Dodatku XV, če ta alternativni
pristop doseže isto ali višjo raven natančnosti ob istem ali nižjem strošku, in če to izbiro postopka uvaja
ustrezni nacionalni program.

(c) Izvajanje programa vzorčenja:

države članice, na ozemlju katerih se opravljajo iztovarjanja, so odgovorne za uvedbo programov
vzorčenja po standardih, opredeljenih v tem členu. Če je treba, bodo države članice sodelovale z organi
tretjih držav pri vzpostavitvi biološkega vzorčenja iztovarjanj, ki so jih izvedla plovila, ki plovejo pod
zastavo teh tretjih držav.

V skladu z Uredbo (EGS) št. 2847/93 vsaka država članica sprejme potrebne ukrepe za zagotovitev
zbiranja vseh podatkov glede dejavnosti plovil, ki plovejo pod njeno zastavo, ne glede na njihove kraje
iztovarjanja.

(d) Izvzetje glede pravil vzorčenja:

— dolžine:

(1) iz nacionalnega programa države članice se lahko izključi ocena razdelitve po dolžini za
iztovarjanja staležev, za katere je bil določen celotni dovoljeni ulov in kvote pod naslednjimi
pogoji:

(i) ustrezne kvote morajo znašati manj kakor 5 % deleža celotnega dovoljenega ulova
Skupnosti ali manj kakor 100 ton v povprečju v prejšnjih treh letih;

(ii) vsota vseh kvot držav članic, katerih prispevek je manj kakor 5 %, mora predstavljati manj
kakor 15 % deleža celotnega dovoljenega ulova Skupnosti.

Če je pogoj iz točke (i) izpolnjen, vendar ni izpolnjen pogoj iz točke (ii), lahko zadevna država
članica sprejme usklajen program, da bo za celotna iztovarjanja dosegla izvajanje programa
vzorčenja, opisanega v Dodatku XV, ali kak drug program vzorčenja z enako zanesljivo
natančnostjo.

Po potrebi se lahko nacionalni program prilagodi do 31. januarja vsakega leta tako, da upošteva
izmenjavo kvot med državami članicami.

(2) za staleže, pri katerih celotni dovoljeni ulov in kvote niso bili določeni in so zunaj
sredozemskega območja, se uporabljajo ista pravila na temelju povprečnih iztovarjanj prejšnjih
treh let in glede na celotna iztovarjanja Skupnosti;

(3) za staleže na sredozemskem območju, pri katerih iztovarjanja sredozemske države članice po
teži za vrsto znašajo manj kakor 5 % skupnih državnih iztovarjanj iz sredozemskega območja
ali manj kakor 200 ton, razen za tuna.

— starost:

(1) iz nacionalnega programa države članice se lahko izključi ocena razdelitve po starosti za
iztovarjanja staležev, za katere so bili določeni celotni dovoljeni ulov in kvote pod naslednjimi
pogoji:

(i) ustrezne kvote znašajo manj kakor 10 % deleža celotnega dovoljenega ulova Skupnosti ali
manj kakor 200 ton v povprečju v prejšnjih treh letih;

(ii) vsota vseh kvot držav članic, katerih prispevek je manj kakor 10 %, predstavlja manj kakor
25 % deleža celotnega dovoljenega ulova Skupnosti.
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Če je pogoj iz točke (i) izpolnjen, vendar ni izpolnjen pogoj iz točke (ii), lahko zadevna država
članica sprejme usklajen program, da bo za celotna iztovarjanja dosegla izvajanje programa
vzorčenja, opisanega v Dodatku XV, ali kak drug program vzorčenja z enako zanesljivo
natančnostjo.

Po potrebi se lahko nacionalni program prilagodi do 31. januarja vsakega leta tako, da upošteva
izmenjavo kvot med državami članicami;

(2) za staleže, pri katerih celotni dovoljeni ulov in kvote niso bili določeni in so zunaj
sredozemskega območja, se uporabljajo ista pravila na temelju povprečnih iztovarjanj prejšnjih
treh let in s sklicem na celotna iztovarjanja staleža Skupnosti;

(3) za staleže na sredozemskem območju, pri katerih iztovarjanja sredozemske države članice po
teži za vrsto znašajo manj kakor 5 % skupnih nacionalnih iztovarjanj iz sredozemskega
območja ali manj kakor 200 ton, razen za tuna;

(4) Kadar je mogoče, je za gospodarski ulov treba določiti starost. Če temu ni tako, morajo to
države članice podrobno določiti v svojem državnem programu.

— Drugo:

če sodelovanje med državami članicami zagotavlja, da skupna ocena parametrov iz točke (a) dosega
potrebno raven natančnosti, vsaki zadevni državi članici ni treba posamično jamčiti, da že njeni
podatki dosegajo to raven natančnosti.

(e) Zavržki

Zavržki morajo biti predmet ocene razdelitve po dolžinah, kadar predstavljajo letno bodisi več kakor
10 % celotnega ulova po teži bodisi več kakor 20 % ulova v številu za staleže, za katere morajo biti
podatki o letnem zavržku zbrani, kakor je podrobneje določeno v Dodatku XII, in v skladu s pravili
za komercialna iztovarjanja v tem dodatku.

Intenzivnost vzorčenja je taka, kakor je določena v Dodatku XV za komercialna iztovarjanja.

Kadar zavržki zadevajo dolžine, ki niso zastopane v iztovarjanjih, je treba določiti starost v skladu s
pravili iz Dodatka XV.

Če pa države članice ne morejo doseči te ravni natančnosti ali le s čezmernimi stroški, jim lahko
Komisija dodeli odstopanje pod pogojem, da je zahteva ustrezno utemeljena.

(f) Rekreacijski in športni ribolov

Države članice morajo za stalež, določen v Dodatku XI, uvesti pilotske raziskave, skladne z ravnjo
razčlenitve iz tega dodatka. Te raziskave morajo omogočiti uvedbo ravni natančnosti, ki se zahtevajo
v prihodnosti. Sklepe teh raziskav je treba poslati Komisiji najpozneje do 31. oktobra 2003.

2. Razširjeni program:

dopolnilni parametri:

— vsi programi vzorčenja za oceno sestave iztovarjanj po starosti ali dolžini, določeni v Dodatku XV,

— programi vzorčenja za oceno letne sestave iztovarjanj po dolžinah za staleže iz Dodatka XIII,

— program vzorčenja za oceno letne sestave zavržkov po dolžinah za staleže, določene v Dodatku XII in
Dodatku XV.

I. Druga biološka vzorčenja

1. Na ravni minimalnega programa je treba podatke zbrati na naslednji način:

(a) Parametri:

(i) Krivulje rasti po dolžini in teži, razmerja med starostjo/dolžino in zrelostjo ter razmerje med
starostjo/dolžino in plodnostjo je treba podati za vse staleže, navedene v Dodatku XVI, vključno
za tiste, ki niso predmet letne ocene sestave po starosti ulova.
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(ii) Programe biološkega vzorčenja iztovarjanj je treba izvesti, da se oceni delež različnih staležev pri
teh iztovarjanjih: ločeno za sled v Skagerraku, Kattegatu in vzhodnem Severnem morju, za
prostoživeči in gojeni losos v Baltiškem morju, različne vrste skatov in raž v območjih IV in VIId.

(iii) Države članice morajo izvajati program vzorčenja za delež po spolu za gospodarski ulov. Kadar
pa je ta naloga neizvedljiva, se lahko uporabijo vzorci, pridobljeni v znanstvenih raziskavah.

(b) Raven razčlenitve

Za parametre iz točke (a)(i):

— opredelitve so podane po staležu glede na periodičnost, določeno v Dodatku XVI. Veljavnost
obstoječih podatkov, uporabljenih za oceno bioloških parametrov, je treba preveriti vsakih tri do
šest let, kakor je določeno v Dodatku XVI. Države članice morajo po potrebi dopolniti te parametre,

— za škampa (Nephrops), grenlandsko morsko ploščo, severne kozice (Pandalus borealis), morsko
ploščo, morski list in osliča se krivulje rasti in zrelosti določijo ločeno za samce in samice.

Za parametre iz točke (a)(ii):

je treba podatke podati četrtletno in po vrstah ribolovnih tehnik, kakor je opisano v Dodatku IV.

(c) Ravni natančnosti

(i) Za krivulje rasti:

— za staleže, pri katerih je starost posameznih rib mogoče določiti, je treba oceniti povprečno
težo in dolžino za vsako starost z natančnostjo ravni 3, do starosti, ko celotna iztovarjanja za
ustrezajoče starosti predstavljajo vsaj 95 % državnih iztovarjanj pri zadevnem staležu,

— za staleže, pri katerih starosti ni mogoče določiti, vendar je mogoče oceniti krivuljo rasti, je
treba oceniti povprečno težo in dolžino za vsako starost z natančnostjo ravni 2, do starosti,
ko celotna iztovarjanja za ustrezajoče starosti predstavljajo vsaj 90 % državnih iztovarjanj pri
dotičnem staležu,

(ii) Za zrelost, plodnost in deleže po spolu se lahko izbira med sklicem na starost ali dolžino, če so
se države članice, ki morajo izvajati ustrezno biološko vzorčenje, dogovorile o naslednjem:

— za zrelost in plodnost je treba doseči natančnost ravni 3 v okviru kategorij starosti in/ali
dolžine, katerih meje ustrezajo 20 % oziroma 90 % odraslih rib,

— za delež po spolu mora biti dosežena natančnost ravni 3, do starosti ali dolžine, ko celotna
iztovarjanja za ustrezno starost ali dolžino znašajo vsaj 95 % državnih iztovarjanj pri tem
staležu.

(iii) Sestave ulova po staležih in vrstah, navedenih v točki (a)(ii), je treba oceniti z natančnostjo ravni 1.

(d) Izjeme

(1) Iz nacionalnega programa države članice se lahko izključi ocena bioloških parametrov za staleže,
za katere so bili določeni celotni dovoljeni ulov in kvote pod naslednjimi pogoji:

(i) ustrezne kvote morajo znašati manj kakor 10 % deleža celotnega dovoljenega ulova Skupnosti
ali manj kakor 200 ton v povprečju v prejšnjih treh letih;

(ii) vsota vseh kvot držav članic, katerih prispevek je manj kakor 5 %, predstavlja manj kakor 20 %
deleža celotnega dovoljenega ulova Skupnosti.

Po potrebi se lahko nacionalni program prilagodi do 1. februarja vsakega leta tako, da se upošteva
izmenjava kvot med državami članicami.

(2) Za staleže, za katere celotni dovoljeni ulov in kvote niso bili določeni, se uporabljajo ista pravila
na temelju povprečnih iztovarjanj v prejšnjih treh letih in glede na celotna iztovarjanja Skupnosti.

Če sodelovanje med državami članicami zagotavlja, da skupne ocene vseh parametrov iz točke (a)(i)
dosegajo potrebne ravni natančnosti, zadevni državi članici ni treba posamično jamčiti, da že njeni
podatki dosegajo to raven natančnosti.
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2. Na ravni razširjenega programa

Dopolnilni parametri:

— za staleže, navedene v Dodatku XVI, se bosta upoštevala letno dopolnjevanje podatkov in razlikovanje
po spolu,

— za staleže, ki niso navedeni v Dodatku XVI, vendar so navedeni v Dodatku XV, in za katere so bili podatki
o dolžini zbrani, se bodo podatki o rasti, zrelosti in deležu po spolu upoštevali vsaka tri leta,

— krivulje rasti in zrelosti za vrste, navedene v Dodatku XIII, se upoštevajo, toda dopolnjevanje podatkov
se ne izvaja pogosteje kot vsaka tri leta,

— za skupine vrst, navedene v Dodatku XII ali XIII, se programi vzorčenja ulova za določitev sestave vrst
upoštevajo vsaka tri leta.

POGLAVJE IV

MODEL VREDNOTENJA GOSPODARSKEGA POLOŽAJA SEKTORJA

J. Zbiranje ekonomskih podatkov po skupinah plovil

1. Na ravni minimalnega programa je treba podatke zbrati na naslednji način:

(a) Parametri:

— podatke je treba zbrati tako, da so zajeti vsi parametri, navedeni v Dodatku XVII, glede na
razčlenjenost iz Dodatka III,

— naložbo je treba izmeriti tako, da se oceni skupna vrednost sredstev, vključno s kapitalsko
vrednostjo zakupljene opreme. Zavarovane vrednosti morajo imeti prednost. Če je pretežko
pridobiti zavarovane vrednosti, se pridobi nadomestna vrednost plovila. V takem primerumora biti
potreba za to nadomestitev prikazana v nacionalnem programu,

— v okviru proizvodnih stroškov morajo stroški dela zajeti vse izdatke, ki jih plača delodajalec,
vključno s socialnim zavarovanjem, zdravstvenim zavarovanjem, upokojitvami in s tem
povezanimi davki.

(b) Ravni razčlenitve:

— vsak parameter se oceni za vsako skupino plovil, kakor je določeno v Dodatku III,

— v skladu s specifikacijami Priloge IV Uredbe (ES) št. 1543/2000 se podatki o cenah zbirajo letno,
medtem ko je treba za plovila, ki lovijo v Sredozemlju, razlikovati ulov iz različnih geografskih
območij, kakor je navedeno v Dodatku I, raven 3.

(c) Ravni natančnosti:

za vsak parameter in za vsak segment mora biti dosežena raven natančnosti 1.

2. Raven razširjenega programa:

(a) Dopolnilni parametri:

razširjeni program zajema vse podatke iz Dodatka XVIII.

(b) Ravni razčlenitve:

delitev skupin plovil, navedenih v točki (1)(a), prva alinea, se lahko izvede do ravni, določene v Dodatku
IV in glede na regionalno razlikovanje na ravni 2 Dodatka I.

K. Zbiranje podatkov glede predelovalne industrije

1. Na ravni minimalnega programa

Države članice morajo izvajati pilotske raziskave, da bi ocenile letno vrednost na sektor po parametrih,
naštetih v Dodatku XIX; v teh pilotskih raziskavah je treba primerjati razmerje med stroškom in
učinkovitostjo različnih strategij zbiranja podatkov, vključno s programom vzorčenja. Sklepe teh raziskav
je treba poslati Komisiji najpozneje do 31. oktobra 2003.
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2. Raven razširjenega programa

(a) Dopolnilni parametri

Dejavnosti zbiranja in vodenja podatkov omogočajo:

(i) upoštevanje celotne občutljivosti sektorja in/ali podjetij, ki se nahajajo na obalnih območjih
(nomenklatura ozemeljskih enot za statistične namene, NUTS 3) glede na ulov staležev, za katere
velja celotni dovoljeni ulov in kvote in/ali na katere vplivajo drugi ukrepi, povezani z ohranitvijo
ribolovnih virov, ali glede na ulov iz voda zunaj Skupnosti;

(ii) ocenitev vpliva, vključno družbeno-gospodarskega, na predelovalno industrijo zaradi sprejetih
ukrepov v imenu skupne ribiške politike, kakor so ukrepi iz Uredbe Sveta (EGS) št. 3759/92 (1),
Uredba Sveta (ES) št. 2792/1999 (2) in posebni ukrepi, sprejeti za sektor ribištva in ribogojstva
najbolj oddaljenih regij (program izbir, ki je specifičen za oddaljenost in otoško lego — POSEI)

(b) Ravni razčlenjenosti

Analiza podjetij v sektorju lahko upošteva ustanovitev podjetij v različnih regijah: obalnih ali drugih,
na ravni NUTS 3.

(1) UL L 388, 31.12.1992, str. 1.
(2) UL L 337, 30.12.1999, str. 10.
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Dodatek I

Geografska razčlenjenost po regionalnih ribiških organizacijah

ICES NAFO ICCAT GFCM CCAMLR IOTC Drugo

raven 1 območje območje območje FAO območje območje območje FAO območje FAO

npr. 37 npr. 48

Sredozem. in
Črno morje

raven 2 podobmočje podobmočje Podobmočje
FAO

podobmočje podobmočje Podobmočje
FAO

Podobmočje
FAO

npr. IV npr. 21.2 npr. 37.1 npr. 48.1

Severno morje Labrador Sredozem.
morje

Antarktični
polotok

raven 3 oddelek oddelek oddelek oddelek oddelek oddelek oddelek

npr. IVc npr. 21.2H npr. 5o × 5o npr. 37.1.2 5o × 5o 5o × 5o 5o × 5o

Gulf of Lions

raven 4 pravokotnik pravokotnik pravokotnik pravokotnik pravokotnik pravokotnik pravokotnik

30′ × 1o 1o × 1o 1o × 1o 1o × 1o 1o × 1o 1o × 1o
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Dodatek II

Funkcionalne enote (FE) in statistična območja za Nephrops norvegicus

Št. FE Ime Cona ICES Statistična območja

3 Skagerrak IIIa 47G0-G1; 46F9-G1; 45F8-G1, 44F7-G0; 43F8-F9

4 Kattegat IIIa 44G1-G2; 42-43G0-G2; 41G1-G2

5 Botney Gut – Silver Pit IVb, c 36-37 F1-F4; 35F2-F3

6 Farn Deeps IVb 38-40 E8-E9; 37E9

7 Fladen Ground IVa 44-49 E9-F1; 45-46E8

8 Firth of Forth IVb 40-41E7; 41E6

9 Moray Firth IVa 44-45 E6-E7; 44E8

10 Noup IVa 47E6

11 North Minch VIa 44-46 E3-E4

12 South Minch VIa 41-43 E2-E4

13 Clyde VIa 39-40 E4-E5

14 Irsko morje – vzhod VIIa 35-38E6; 38E5

15 Irsko morje – zahod VIIa 36E3; 35-37 E4-E5; 38E4

16 Porcupine Bank VIIc, k 34D6-D8; 33D5-D8; 32D5-D6

17 Aran Grounds VIIb 34-35 D9-E0

18 SZ obala Irske VIIb 37D9-E1; 36D9

19 JZ in JV obala Irske VIIg, j 31-33D9-E0; 31E1; 32E1-E2; 33E2-E3

20 SZ Labadie, Baltimore in Galley VIIg, j

21 Jones in Cockburn VIIg, h, j 27-29E1-E2; 31E2-E4; 32E3

22 Smalls VIIg

23 Biskajski zaliv – sever VIIIa 22-24E6-E7; 23-24E5

24 Biskajski zaliv – jug VIIIb 20-21E7-E8; 19E8

25 Severna Galicija VIIIc 15E0-E1; 16E1

26 Zahodna Galicija IXa 13-14E0-E1

27 Severna Portugalska (severno od Rta Espichel) IXa 6-12E0; 9-12E1

28 Jugozahodna Portugalska (Alentejo) IXa 3-5E0-E1

29 Južna Portugalska (Algarve) IXa 2E0-E2

30 Zaliv Cadiz IXa 2-3E2-E3

31 Kantabrijsko morje VIIIc 16E4-E7

32 Norwegian Deep IVa 44-52F2-F6; 43F5-F7

33 Off Horn Reef IVb 39-41E4; 39-41E5
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Dodatek V (oddelek D)

Enote ribolovne moči po vrsti ribolovne tehnike

Ribolovna tehnika Enote ribolovne moči

Premična orodja kW in BT

Pritrjena orodja BT

Polivalentna kW
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Dodatek VI (oddelek D)

Staleži, za katere je treba opredeliti posebni ribolovni napor (minimalni program)

Vrste in območje prag 1 (1) prag 2 (2)

losos (Baltiško morje) 30 % 5 %

trska (vsa območja) 30 % 5 %

vahnja (vsa območja) 30 % 5 %

saj (vsa območja) 30 % 5 %

mol (vsa območja) 30 % 5 %

morska plošča (vsa območja) 30 % 5 %

morski list (vsa območja, razen Sredozemlja) 10 % 5 %

morski list (Sredozemlje) 30 % 5 %

škamp (vsa območja) 30 % 5 %

oslič (vsa območja) 30 % 5 %

sardon (vsa območja) 30 % 5 %

sardela (vsa območja) 50 % 5 %

skuša (vsa območja) 50 % 10 %

šur (vsa območja) 50 % 10 %

mečarica (vsa območja) 30 % 5 %

tun (vsa območja) 30 % 5 %

velikooki tun (vsa območja) 30 % 5 %

dolgoplavuti tun (vsa območja) 30 % 5 %

rumenoplavuti tun (vsa območja) 30 % 5 %

sled (vsa območja) 50 % 10 %

papalina (vsa območja) 50 % 10 %

peščenka (vsa območja) 70 %

norveški molič (vsa območja) 70 %

(1) Za ribolovni dan velja, da je njegov cilj ena posamezna vrsta, če odstotek te vrste v celotnem dnevnem ulovu presega prag 1.

(2) Za ribolovni dan velja, da je njegov vpliv na neko vrsto znaten, če odstotek te vrste presega prag 2.
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Dodatek VII (oddelek D)

Ciljne vrste in globine (razširjeni program)

Stalež Območje Prag

trska NAFO 30 %

grenadirji vsa območja 30 %

grenlandska morska plošča vsa območja 30 %

rdeči okun vsa območja 30 %

Pandalus spp. vsa območja 30 %

Pagelus bogaraveo ICES 30 %

Aphanopus carbo ICES 30 %

Argentina silus ICES 30 %

Beryx spp. ICES 30 %

Coryphaenoides rupestris ICES 30 %

Hoplostethus atlanticus ICES 30 %

Molva dypterygia ICES 30 %

Molva molva ICES 30 %

Razponi globin: 0–200m, 201-500 m, 501–1 000 m, >1 000 m
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Dodatek VIII (oddelek D)

Vmesna tipologija za podatke o naporu (minimalni program)
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Dodatek IX (oddelek D)

Opredelitev ribolovnega napora v zvezi z ribolovno operacijo (razširjeni program)

Vrsta orodja Variabla

vlečne mreže trajanje vlake x kW

zaporne plavarice število metov

mreže število mrež x dolžina x čas na morju

parangali število trnkov x čas na morju

vrše, pasti in mrežne pregrade števila x čas na morju na leto
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Dodatek X (oddelek D)

Podrobna tipologija ribolovnih tehnik (razširjeni program)

I. Premična orodja

(a) Vlečna mreža z gredjo

1. Moč motorja < 221 kW za plovila, ki delujejo v Severnem morju

(i) velikost očesa: < 32 mm, 80 — 109 mm, ≥ 110 mm

2. Moč motorja ≥ 221 kW za plovila, ki delujejo v Severnem morju

(i) velikost očesa: 80 — 109 mm, ≥ 110 mm

3. Vlečne mreže z gredjo, ki delujejo zunaj Severnega morja

(i) velikost očesa: < 32 mm, 80 — 109 mm, ≥ 110 mm

(b) Pridnena vlečna mreža in pridnena potegalka

1. Pridnena vlečna mreža

(i) enojna vlečna mreža, vlečna mreža za vleko v paru, dvojna vlečna mreža, druga vlečna mreža z
več opreme (multirig), štiristrana vlečna mreža, vlečna mreža z visokim ustjem

(ii) velikost očesa: < 32 mm, 32-54 mm, 55-69 mm, 70-79 mm, 80-109 mm, ≥ 110 mm

(iii) (i) in (ii) se lahko kombinirajo

2. Danske potegalke

(i) velikost očesa: < 32 mm, 32-54 mm, 55-69 mm, 70-79 mm, 80-109 mm, ≥ 110 mm

3. Škotske potegalke:

(i) velikost očesa: < 32 mm, 32-54 mm, 55-69 mm, 70-79 mm, 80-109 mm, ≥ 110 mm

(c) Pelaška vlečna mreža in potegalke

1. Pelagična vlečna mreža

(i) enojna vlečna mreža, vlečne mreže za vleko v paru

(ii) velikost očesa: vlečna mreža: < 32 mm, 32-54 mm, 55-69 mm, 70-79 mm, 80-109 mm,
≥ 110 mm (Atlantik in Severno morje); < 32 mm, 32-90 mm, 91-105 mm, 106-119 mm,
≥ 120 mm (Baltiško morje); 14-49 mm, 50-99 mm, 100-119 mm, ≥ 120 mm (Sredozemlje)

2. Pelaška potegalka in zaporna plavarica

(i) z napravami za zbiranje rib (FAD)

(ii) brez FAD

(d) Strgače

(i) hidravlična strgača

(ii) druge strgače

II. Pas ivna orodja

(a) Pritrjena orodja in vrvi

1. Pritrjene mreže

(i) trislojne mreže

(ii) zapletne mreže
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(iii) zabodne mreže

(iv) dovoljena je tudi podrazdelitev po velikosti očes: 10-99 mm, 100-119 mm, ≥ 120 mm (Atlantik
in Severno morje); < 105 mm, 105-119 mm, ≥ 120 mm (Baltiško morje)

2. Parangali

(i) površinski parangali

(ii) pridneni parangali

(iii) pelaški parangali

3. Druga orodja s trnki

(i) panule

(ii) ribiška palicaz živo vabo

(iii) ribiška palica brez žive vabe

(b) Viseče mreže

(i) velikost očes za Baltik: ≤30 mm, ≥ 150 mm

(ii) velikost očes za Sredozemsko morje: ≤ 150 mm, 151-299 mm, ≥ 300 mm

(c) Vrše in pasti

(i) ribje pasti, vključno z mrežami pastmi in mrežnimi pregradami

(ii) vrše za rake z možno podrazdelitvijo po ciljnih vrstah.
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Dodatek XI (oddelek E)

Seznam staležev za rekreacijski ribolov (minimalni program)

1. Losos (morske vode v Baltiškem morju in Severnem morju):
številke o ulovu v teži in številu:

po geografskem območju iz Dodatka I, raven 2.

2. Tun (vsa območja):
številke o ulovu v teži in številu na:

— leto

— po geografskem območju iz Dodatka I, raven 2

— razlikovanje ulova rib pod in nad 10 kg.
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Dodatek XII (oddelek E)

Seznam staležev za spremljanje iztovarjanj in zavržkov (minimalni program)

LEGENDA:

Spremljanje ulova in iztovarjanj: v programu vzorčenja na trgu ali morju ima prednost razčlenjenost vzorčenja na
celokupni ravni in na ravni ladjevja, z mesečnimi, četrtletnimi ali letnimi programi vzorčenja, s podatki, ki se
posredujejo po statističnem območju, oddelku ali območju.

Razčlenitev ribolovne tehnike:

M Mesečno po vrsti ribolovne tehnike (Dodatek III)

N Skupaj mesečno

Q Četrtletno po vrsti ribolovne tehnike (Dodatek III)

R Skupaj četrtletno

Y Letno po vrsti ribolovne tehnike (Dodatek III)

Z Skupaj letno

Geografska razčlenitev

0 Funkcionalna enota

1 Statistično območje ICES

2 Oddelki ICES/NAFO

3 Podobmočja ICES/NAFO

4 Statistično območje 1o ICCAT

5 Statistično območje 5o ICCAT

6 Oddelek FAO

7 Podobmočje FAO

8 Območje FAO
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Vrste Območje
Razredi vzorčenja Zavržki

MP RP MP

Baltiško morje – območje ICES III (razen Skagerrak)

Sled Clupea harengus IIIb-c Q2 M1

Sled Clupea harengus IIId Q2 M1

Sled Clupea harengus IIIa S Q2 M1

Trska Gadus morhua IIIa S Q2 M2 letno

Trska Gadus morhua IIIb-d Q2 M2 letno

Škamp Nephrops norvegicus Funkcionalna enota Q0 M0 letno

Morska plošča Pleuronectes platessa IIIa Q2 M1 letno

Morska plošča Pleuronectes platessa IIIb-d Q2 M1 letno

Losos Salmo salar IIIb-d R2 Q1

Morska postrv Salmo trutta IIIb-d R2 Q2

Morski list Solea solea IIIa R2 Q1 letno

Papalina Sprattus sprattus IIIb-d Q2 M1

Papalina Sprattus sprattus IIIa S Q2 M1

Severno morje (Skagerrak) – območje ICES IIIa (sever)

Peščenka Ammodytidae IIIa N Q2 M1

Sled Clupea harengus IIIa N Q2 M1 letno

Trska Gadus morhua IIIa N Q2 M2 letno

Vahnja Melanogrammus aeglefinus IIIa N Q2 M1 letno

Oslič Merluccius merluccius IIIa N Q2 M1 letno

Sinji mol Micromesistius poutassou IIIa N Q2 M1

Škamp Nephrops norvegicus Funkcionalna enota Q0 M0 letno

Hladnovodne kozice Pandalus spp. IIIaN R2 Q1

Morska plošča Pleuronectes platessa IIIa N Q2 M1 letno

Saj Pollachius virens IIIa N Q2 M1 letno

Skuša Scomber scombrus IIIa N Q2 M1

Morski list Solea solea IIIa N R2 Q1 letno

Papalina Sprattus sprattus IIIa N Q2 M1

Norveški molič Trisopterus esmarki IIIa N Q2 M1
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Vrste Območje
Razredi vzorčenja Zavržki

MP RP MP

Območje ICES I, II

Atlantski sled Clupea harengus IIa, V Q2 M2 letno

Trska Gadus morhua I, II Q2 M2 letno

Vahnja Melanogrammus aeglefinus I, II Q2 M2 letno

Severna kozica Pandalus borealis I, II Y2 Q2

Saj Pollachius virens I, II Q2 M2 letno

Rdeči okuni Sebastes spp. I, II Y3 Q2

Severno morje in vzhodni Rokavski preliv — območja ICES IV, VIId

Peščenka Ammodytidae IV Q1 M1

Atlantski sled Clupea harengus IV, VIId Q2 M1 letno

Navadna peščena kozica Crangon crangon IV, VIId Q1 M1

Brancin Dicentrarchus labrax IV, VIId Y3 Q3

Trska Gadus morhua IV, VIId Q2 M1 letno

Štiri pegasti krilati romb Lepidorhombus boscii IV, VIId Y2 Q2

Ostronosa patarača Lepidorhombus whiffiagonis IV, VIId Y2 Q2

Črnotrebušasta morska spaka Lophius budegassa IV, VIId Y2 Q2

Morska spaka Lophius piscatorius IV, VIId Y2 Q2

Vahnja Melanogrammus aeglefinus IV, VIId Q2 M1 letno

Mol Merlangius merlangus IV, VIId Q2 M1 letno

Sinji mol Micromesistius poutassou IV, VIId Q2 M2

Rdeči jezik Microstomus kitt IV, VIId Z2 R2

Bradač Mullus barbatus IV, VIId Z2 Q2

Progasti bradač Mullus surmuletus IV, VIId Z2 Q2

Škamp Nephrops norvegicus funkcionalna enota Q0 M0 letno

Severna kozica Pandalus borealis IV R2 Q1

Pokrovače Pecten spp. VIId Z2 Q2

Morska plošča Pleuronectes platessa IV Q2 M1 letno

Morska plošča Pleuronectes platessa VIId Q2 M1 letno

Saj Pollachius virens IV, VIId Q2 M1 letno

Romb Psetta maxima IV, VIId Q2 M1

Trnjeva kamenica Raja clavata IV, VIId Z2 R2

Žarkasti skat Raja radiata IV, VIId Z2 R2

Cvetasta raža Raja naevus IV, VIId Z2 R2

pegasta raža Raja montagui IV, VIId Z2 R2
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Vrste Območje
Razredi vzorčenja Zavržki

MP RP MP

Drugi skati Rajidae IV, VIId Z2 R2

Skuša Scomber scombrus IV, VIId Q2 M1 letno

Gladki romb Scopthalmus rhombus IV, VIId Q2 M1

Morski list Solea solea IV Q2 M1 letno

Morski list Solea solea VIId Q2 M1 letno

Papalina Sprattus sprattus IV, VIId Q1 M1

Šuri Trachurus spp. IV, VIId Z2 R2

Norveški molič Trisopterus esmarki IV Q1 M1

SV Atlantik in zahodni Rokavski preliv — ICES II, V, VI, VII (razen d), VIII, IX, X, XII, XIV

Morski meči Aphanopus spp. IXa, X Q2 Q3

Sluzoglavke Beryx spp. X R2 Q2

Velika rakovica Cancer pagurus vsa območja Z2 Y2

Atlantski sled Clupea harengus VIa, VIIa, b, c, j Q2 M1 letno

Ugor Conger conger X R2 Q2

Okroglonosi grenadir Coryphaenoides rupestris vsa območja Y2 Q2

Brancin Dicentrarchus labrax vsa območja (razen IX) Y2 Q2

Sardon Engraulis encrasicolus IXa (samo Cadiz) Q2 M2

Sardon Engraulis encrasicolus VIII Q2 M1

Trska Gadus morhua VIa, VIb, VIIa, VIIb-k,
VIII, XII, XIV

Q2 M2

Okun Helicolenus dactylopterus IXa, X Q2 M2

Jastog Homarus gammarus vsa območja Z2 Y2

Oranžna sluzoglavka Hoplostethus atlanticus vsa območja Z2 Y2

Štiri pegasti krilati romb Lepidorhombus boscii Vb, VI, XII, XIV, VII,
VIIIa-e, IX, X

Q2 M2

Ostronosa patarača Lepidorhombus whiffiagonis Vb, VI, XII, XIV, VII,
VIIIa-e, IX, X

Q2 M2

Navadni ligenj Loligo vulgaris VIIIc, IXa Y2 Q2

Črnotrebušasta morska spaka Lophius budegassa Vb, VI, XII, XIV, VII,
VIIIa, b, d, e

Q2 M2

Črnotrebušasta morska spaka Lophius budegassa VIIIc, IX Q2 M2

Morska spaka Lophius piscatorius Vb, VI, XII, XIV, VII,
VIIIa, b, d, e

Q2 M2

Morska spaka Lophius piscatorius VIIIc, IX Q2 M2

Vahnja Melanogrammus aeglefinus Vb, VI, XII, XIV Y2 Q2 letno

Vahnja Melanogrammus aeglefinus VIa, VIb, VIIa, VII, VIII,
XII, XIV

Q2 M2 letno

Mol Merlangius merlangus Vb, VI, XII, XIV, VIIa,
VIIb-k, VIII

Q2 M2 letno
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Vrste Območje
Razredi vzorčenja Zavržki

MP RP MP

Mol Merlangius merlangus IX Y2 Q2

Oslič Merluccius merluccius IIIa, IV, VI, VII, VIIIa, b,
VIIIc, IXa

Q2 M2 letno

Sinji mol Micromesistius poutassou I-IX, XII, XIV Q2 M1

Modri leng Molva dypterygia X R2 Q2

Leng Molva molva vsa območja Y2 Q2

Progasti bradač Mullus surmuletus vsa območja Z2 Y2

Škamp Nephrops norvegicus funkc. enota Q0 M0

Hobotnica Octopus vulgaris VIIIc, IXa Y2 Q2

Kozice Parapenaeus longirostris
Aristeus antennatus

VIIIc, IXa Y2 Q2

Tabinja Phycis phycis X Q2 M2

Morska plošča Pleuronectes platessa VIIa, VIIe-g Q2 M2 letno

Saj Pollachius virens Vb, VI, XII, XIV Q2 M2

Saj Pollachius virens VII, VIII Y2 Q2

Globinska kirnja Polyprion americanus X Y2 Q2

Raža Raja brachyura vsa območja Y2 Q2

Trnjeva kamenica Raja clavata vsa območja Y2 Q2

pegasta raža Raja montagui vsa območja Y2 Q2

Cvetasta raža Raja naevus vsa območja Y2 Q2

Drugi skati Rajidae vsa območja Y2 Q2

Grenlandska morska plošča Reinhardtius hippoglossoides Va, XII, XIV Y2 Q2

Sardela Sardina pilchardus VIII, IX Q2 M1

Lokarda Scomber japonicus VIII, IX Y2 R2

Skuša Scomber scombrus II, IIIa, IV, V, VI, VII,
VIII, IX

Q2 M1

Rdeči okuni Sebastes spp. Va, XII, XIV Q2 M2

Sipa Sepia officinalis VIIIc, IXa Y2 Q2

Morski list Solea solea VIIa, VIIe, VIIf, g, VIIIa,
b

Q2 M2

Morski list Solea solea VIIb, c, VIIh, j, k, IXa Y2 Q2

Orade Sparidae VIIIc, IXa, X Y2 Q2

Pisani šur Trachurus picturatus X Q2 M2

Šur Trachurus trachurus IIa, IVa, V, VI, VII, VIII,
IX

Q2 M1

Francoski molič Trisopterus luscus VIIIc, IXa Y2 Q2
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Vrste Območje
Razredi vzorčenja Zavržki

MP RP MP

Sredozemlje

Modra in rdeča kozica Aristeus antennatus 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 Q, 6 M, 6

Orjaška rdeča kozica Aristeomorpha foliacea 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 Q, 6 M, 6

Bukva Boops boops 3,1 Y, 6 Q, 6

Brancin Dicentrarchus labrax 1,2 Y, 6 Q, 6

Moškatna hobotnica Eledone cirrosa 1.1, 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 Y, 6 Q, 6

Moškatna hobotnica Eledone moschata 1.1, 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 Y, 6 Q, 6

Sardon Engraulis encrasicolus 1.1, 1.2, 1.3, 2.1, 2.2,
3.1

Q, 6 M, 6

Sivi krulec Eutrigla gurnardus 1.3, 2.2, 3.1 Y, 6 Q, 6

Pahljačaste mečarice Istiophoridae vsa območja Q5 Q4

Ligenj Loligo vulgaris 1.3, 2.2, 3.1 Y, 6 Q, 6

Črnotrebušasta morska spaka Lophius budegassa 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 Q, 6 M, 6

Morska spaka Lophius piscatorius 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 Q, 6 M, 6

Oslič Merluccius merluccius 1.1, 1.2, 1.3, 2.1, 2.2,
3.1

Q, 6 M, 6

Bradač Mullus barbatus 1.1, 1.2, 1.3, 2.1, 2.2,
3.1

Q, 6 M, 6

Progasti bradač Mullus surmuletus 1.1, 1.2, 1.3, 2.1, 2.2,
3.1

Q, 6 M, 6

Škamp Nephrops norvegicus 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 Q6 M, 6

Ribon Pagellus erythrinus 1.1, 1.2, 2.1, 2.2, 3.1 Y, 6 Q, 6

Dolgoostna bela kozica Parapenaeus longirostris 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 Q, 6 M, 6

Kozica vrste Penaeus kerathurus Penaeus kerathurus 3,1 Y, 6 Q, 6

Girice Spicara maris 3,1 Y, 6 Q, 6

Trnjeva kamenica Raja clavata 1.3, 2.1,2.2,3.1 Y, 6 Q, 6

Rjava raža Raja miraletus 1.3,2.1, 2.2, 3.1 Y, 6 Q, 6

Palamida Sarda sarda vsa območja Q5 Q4

Sardela Sardina pilchardus 1.1, 1.2, 1.3, 2.1,
2.2,3.1

Q, 6 M, 6

Skuša Scomber scombrus 1.3, 2.2, 3.1 Y, 6 Q, 6

Morski psi Selachii vsa območja Q5 Q4

Sipa Sepia officinalis 1.3, 2.1, 3.1 Q6 M, 6

Morski list Solea vulgaris 1.3, 2.1, 3.1 Y, 6 Q, 6

Orada Sparus aurata 1.2, 3.1 Y, 6 Q, 6

Sredozemski šur Trachurus mediterraneus 1.1, 1.3, 3.1 Y, 6 Q, 6

Dolgoplavuti tun Thunnus alalunga vsa območja Q5 Q4
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Vrste Območje
Razredi vzorčenja Zavržki

MP RP MP

Tun Thunnus thynnus vsa območja Q5 Q4

Šur Trachurus trachurus 1.1, 1.3, 3.1 Y, 6 Q, 6

Veliki krulec Trigla lucerna 1.3, 2.2, 3.1 Y, 6 Q, 6

Mečarica Xiphias gladius vsa območja Q5 Q4

Območja NAFO

Trska Gadus morhua 2J3KL Y2 Q2 letno

Trska Gadus morhua 3M Y2 Q2 letno

Trska Gadus morhua 3NO Y2 Q2 letno

Trska Gadus morhua 3Ps Y2 Q2

Pasji jezik Glyptocephalus cynoglossus 3NO Y2 Q2

Ameriška morska plošča Hippoglossoides platessoides 3LNO Y2 Q2

Ameriška morska plošča Hippoglossoides platessoides 3M Y2 Q2

Rumenorepa limanda Limanda ferruginea 3LNO Y2 Q2

Repaki Macrouridae SA 2 + 3 Y2 Q2

Hladnovodne kozice Pandalus spp. 3M Y2 Q2 letno

Pravi skati Raja spp. SA 3 Y2 Q2

Grenlandska morska plošča Reinhardtius hippoglossoides 3KLMNO Y2 Q2 letno

Grenlandska morska plošča Reinhardtius hippoglossoides 1D Y2 Q2

Rdeči okuni Sebastes spp. 3M Y2 Q2 letno

Rdeči okuni Sebastes spp. 3LN Y2 Q2 letno

Rdeči okuni Sebastes spp. 3O Y2 Q2

Izrazito selivske vrste: Atlantski, Indijski in Tihi ocean

Trupci Auxis spp. Y M4 letno

Atlantski črni tun Euthynnus alleteratus Y M4 letno

Pahljačaste mečarice Istiophoridae Y M4 letno

Črtasti tun Katsuwonus pelamis M5 M4

Palamida Sarda sarda Y M4 letno

Trneži Squalidae Y M4 letno

Dolgoplavuti tun Thunnus alalunga M5 M4

Rumenoplavuti tun Thunnus albacares M5 M4 letno

Tolsti tun Thunnus obesus M5 M4 letno

Tun Thunnus thynnus M5 M4

Mečarica Xiphias gladius M5 M4
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Vrste Območje
Razredi vzorčenja Zavržki

MP RP MP

CECAF FAO 34

Črni morski meč Aphanopus carbo Madeira Q2 M2

Osliči Merluccius spp. Atlantik CE Q6 M6

Hobotnica Octopus vulgaris Atlantik CE Q4 M4

Dolgoostna rdeča kozica Parapenaeus longirostris Atlantik CE Q2 M2

Južna rožnata kozica Penaeus notialis Atlantik CE Q3 M3

Sardela Sardina pilchardus Atlantik CE Q5 M5

Lokarda Scomber japonicus Madeira Q2 M2

Šuri Trachurus spp. Madeira Q2 M2

WECAF

Rdeči hlastač Lutjanus purpureus Francoska Gvajana
ZEE

Y6 Q7

Kozica Penaeus subtilis Francoska Gvajana
ZEE

M6 M7
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Dodatek XIII

Seznam neobveznih vrst za razširjeni program

Vrste Območje Razredi
vzorčenja

Baltiško morje – območje ICES III (razen Skagerrak)

Jegulja Anguilla anguilla IIIb-d Z2

Modra ozimica Coregonus lavaretus IIId R2

Ščuka Esox lucius IIId R2

Limanda Limanda limanda IIIb-d R2

Vahnja Melanogrammus aeglefinus IIIa S R2

Mol Merlangius merlangus IIIa S R2

Oslič Merluccius merluccius IIIa S R2

Ostriž Perca fluviatilis IIId R2

Iverka Platichthys flesus IIIb-d R2

Iverka Platichthys flesus IIIb-c R2

Saj Pollachius virens IIIa S R2

Romb Psetta maxima IIIb-d R2

Smuč Stizostedion lucioperca IIId R2

Severno morje (Skagerrak) – območje ICES IIIa (sever)

Limanda Limanda limanda IIIa N R2

Mol Merlangius merlangus IIIa N R2

Trneži Squalidae IIIa N Z3

Območje ICES I, II

Grenlandska morska plošča Reinhardtius hippoglossoides I, II Y3

Severno morje in vzhodni Rokavski preliv — območja ICES IV, VIId

Ostrigarji Anarhichas spp. IV Z3

Srebrnice Argentina spp. IV Z3

Morski menek Brosme brosme IV Z3

Pasji jezik Glyptocephalus cynoglossus IV Z3

Okun Helicolenus dactylopterus IV Z3

Limanda Limanda limanda IV, VIId Z2

Čebulastooki repak Macrourus berglax IV Z3

Oslič Merluccius merluccius IV, VIId Z2

Modri leng Molva dypterygia IV Z3

Leng Molva molva IV Z3
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Vrste Območje Razredi
vzorčenja

Tabinja Phycis phycis IV Z3

Grenlandska morska plošča Reinhardtius hippoglossoides IV Z3

Losos Salmo salar VI Z0

Rdeči okuni Sebastes spp. IV Z3

Globokomorski morski pes Selachii IV Z3

Mali morski pes Selachii IV, VIId Z3

Navadni trnež Squalus acanthias IV, VIId Z3

SV Atlantik in zahodni Rokavski preliv, ICES II, V, VI, VII (razen d), VIII, IX, X, XII, XIV

Morski meči Aphanopus spp. vsa območja, razen
IXa, X

Z2

Srebrnice Argentina spp. vsa območja Y2

Grba Argyrosoma regius vsa območja Z2

Sluzoglavke Beryx spp. vsa območja, razen X Z2

Blatarka Busycon spp. vsa območja Y2

Ugor Conger conger vsa območja, razen X Y2

Brancin Dicentrarchus labrax IX Y2

Pasji jezik Glyptocephalus cynoglossus VI, VII Y2

Okun Helicolenus dactylopterus vsa območja, razen
IXa, X

Z2

Navadni ligenj Loligo vulgaris vsa območja, razen
VIIIc, IXa

Y2

Kapelin Mallotus villosus XIV Y2

Progasti list Microchirus variegatus vsa območja Y2

Rdeči jezik Microstomus kitt vsa območja Z2

Modri leng Molva dypterygia vsa območja, razen X Y2

Hobotnica Octopus vulgaris vsa območja, razen
VIIIc, IXa

Z2

Hladnovodne kozice Pandalus spp. vsa območja, razen
VIIIc, IXa

Z2

Tabinja Phycis phycis vsa območja, razen X Z2

Morska plošča Pleuronectes platessa VIIbc, VIIhjk, VIII, IX,
X

Y2

Polak Pollachius pollachius vsa območja Y2

Losos Salmo salar vsa območja Z0

Sipa Sepia officinalis vsa območja, razen
VIIIc, IXa

Z2

Nožnice Solen spp. vsa območja Z2
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Vrste Območje Razredi
vzorčenja

Orade Sparidae vsa območja, razen
VIIIc, IXa, X

Z2

Navadni trnež Squalus acanthias vsa območja Y2

Sredozemski šur Trachurus mediterraneus VIII, IX Y2

Moliči Trisopterus spp. vsa območja, razen
IXa, VIIIc

Z2

Druge globokomorske vrste druge globokomorske vrste vsa območja Z2

Sredozemlje

Sinji mol Micromesistius poutassou 1.1, 3.1 Y6

Venernice Veneridae 2.1, 2.2 Q6

Območja NAFO

Hladnovodne kozice Pandalus spp. 3LN Y2

Rdeči okuni Sebastes spp. SA 1 Y2

CECAF FAO 34

Sardon Engraulis encrasicolus Y7

Morski meč Lepidopus caudatus Mavretanija Y7

Navadni ligenj Loligo vulgaris Atlantik CE Y7

Palamida Sarda sarda Mavretanija Q7

Velika sardela Sardinella aurita Mavretanija, Atlantik
CE

Y7

Madeirska velika sardela Sardinella maderensis Mavretanija, Atlantik
CE

Y7

Lokarda Scomber japonicus Mavretanija Y7

Sipa Sepia hierredda Atlantik CE Y7

Druge ribe Sparidae, Serranidae, Haemulidae Atlantik CE Y7

Šur Trachurus trachurus Mavretanija Y7

Afriški šur Trachurus trecae Mavretanija Y7

Morski meči Trichiuridae Y7

CCAMLR FAO 58

Antarktična ledna riba Champsocephalus gunnari Kerguelen Y6

Antarktična zobata trska Dissostichus eleginoides Kerguelen Y6

Repaki Macrouridae Kerguelen, Crozet Y6

Luskasta nototenija Notothenia squamifrons Kerguelen Y6

Pravi skati Raja spp. Kerguelen, Crozet Y6
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Vrste Območje Razredi
vzorčenja

Jugozahodni Atlantik FAO 41

Antarktična zobata trska Dissostichus eleginoides Argentina/VB Y7

Huj Genypterus blacodes Argentina/VB Y7

Kratkoplavuti ligenj Illex argentinus Argentina/VB Q7

Patagonski ligenj Loligo gahi Argentina/VB Q7

Repaki Macrourus spp. Argentina/VB Y7

Patagonski grenadir Macruronus magellanicus Argentina/VB Y7

Južni oslič Merluccius australis Argentina/VB Y7

Argentinski oslič Merluccius hubbsi Argentina/VB Q7

Južni sinji mol Micromesistius australis Argentina/VB Y7

Nototenija Notothenia spp. Argentina/VB Y7

Patagonska globokomorska
trska

Salilota australis Argentina/VB Y7

Angola FAO 47

Progasta kozica Aristeus varidens Angola Q7

Dolgoostna rdeča kozica Parapenaeus longirostris Angola Q7

Kozice iz rodu Penaeus Penaeus spp. Angola Q7
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Dodatek XIV (oddelek G)

Seznam raziskav (minimalni program, razširjeni program)

Naziv raziskave Območje Obdobje Glavni cilji (vrste itd.)
Napor raziskave

Vleke
Prioriteta Dni

Baltik

BITS 1./4. četrtletje IIIaS, IIIb-c prvo in četrto četrtletje trska in druge pridnene
vrste

129-157 510 1

IBTS 1./3. četrtletje IIIa prvo in tretje četrtletje vahnja, trska, saj, sled,
papalina, mol, skuša,
norv. molič

22-26 95 1

Sonarna raziskava sledu IIIa, IIIb-d tretje in četrto četrtle-
tje

sled, papalina 60-74 180 1

Sonarna raziskava
papaline

IIIc-d drugo četrtletje papalina 32-39 85 1

Raziskava mladic sledu IIIc drugo četrtletje mladice sledu 54-66 400 2

Nemška raziskava
bokoplut

IIIc tretje četrtletje iverka 24-30 20 2

Severno morje in vzhodni Rokavski preliv in območje II

IBTS prvo četrtletje IV, IIIa prvo četrtletje vahnja, trska, saj, sled,
papalina, mol, skuša,
norv. molič

117-143 360 1

Raziskava
atlant./skandin. sledu

IIa maj sled, sinji mol 27-33 90 + sledenje 1

IBTS tretje četrtletje IV, IIIa tretje četrtletje vahnja, trska, saj, sled,
papalina, mol, skuša,
norv. molič

117-143 360 1

Sonarna raziskava sledu
v Sev.morju

IV, IIIa julij sled, papalina 68-83 150+ sledenje 1

BTS IVb, IVc, VIId tretje četrtletje morska plošča, morski
list

50-62 280 1

Mrežna raziskava
morskega lista

IVb, IVc tretje četrtletje morski list, morska
plošča,

14-17 60 1

Raziskava pridnenih
nedoraslih rib

obale Sev.morja tretje, četrto četrtletje morska plošča, morski
list, rjava kozica

117-143 1 000 1

Raziskava mladic sledu IV, VIId prvo, četrto četrtletje mladice sledu,
papaline

37-45 390 2

Raziskava grenlan.
morske plošče

pobočja IIb oktobra od 1997 Grenlandska morska
plošča

27-33 120 od
300-750
m vodne
globine

2

Raziskava škampa s
kamero

IVa, IVb drugo četrtletje škamp 17-21 90 2
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Naziv raziskave Območje Obdobje Glavni cilji (vrste itd.)
Napor raziskave

Vleke
Prioriteta Dni

Raziskava pridnenih rib
v Rokavskem prelivu

VIId četrto četrtletje mol, trska, molič, m.
plošča, rdeči krulec,
kantar, progasti bradač

27-33 100 2

Nemška raziskava trske nemški Bight prvo, četrto četrtletje trska, mol, morska
plošča in limanda

14-18 70 2

SV območje Atlantika in zahodni Rokavski preliv

Zahodni IBTS, četrto
četrtletje

VIa, VII, VIII, IXa oktober-november raziskava pridnenih rib
(trske+pelaške) indeksi
številčnosti

149-182 580 1

ISBCBTS VIIa, f, g september morski list, morska
plošča

22-26 120 1

Raziskava iker skuše,
šura

VIa, VII, VIII, IXa januar-julij (triletno) proizvajanje iker
skuše, šura

252-308 1 750
plankton/50
pridn. vlečnih
mrež

1

Sonarna raziskava
drstenja/ preddrstenja
sledu

VIa, VIIa, g julij, september,
november, marec,
januar

sled, papalina 126-154 sonarno
sledenje

1

Sonarna raziskava
sardel, sardonov, šura

VIII + IX marec/ april / maj indeksi številčnosti
sardele, sardona, skuše,
šura

77-95 140 1

Bioman VIII maj sardon SSB (DEP) 18-22 600/20
pelaških vlak

1

Ressgasc VIIIa, b maj + oktober indeksi številčnosti,
zavržki za osliča, mor-
skega lista

22-26 70 1

Raziskava škampa s
kamero

VIa februar + avgust/sept. škamp (iz štetja
bivališč)

28-34 200 2

WCBTS VIIe oktober m.list, m.plošča,
m.spaka, rdeči jezik

7-9 55 2

Raziskava proizvajanja
iker

VIIa januar-maj (petletno) proizvajanje iker
(pridnene)

58-70 800 2

DARD pridnene ribe VIIa marec raziskava pridnenih rib
(trske in pelaške)

9-11 45 2

DARD mladice sledu VIIa november indeksi iker: sled 5-6 60 2

DARD MIK- mreža VIIa maj/junij indeksi pelagičnih
mladic: trske

5-6 45 2

DARD škamp VIIa april + avgust razporejenost in
biologija: škamp

14-18 80 2
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Naziv raziskave Območje Obdobje Glavni cilji (vrste itd.)
Napor raziskave

Vleke
Prioriteta Dni

Raziskava mladih
morskih plošč

VIIa maj mlade morske plošče 6-8 25 2

Škamp VIIa junij ekologija škampa 6-8 25 2

Sledenje trske VIIa, b, VIa, a marec trska 9-11 30 2

Raziskava iker in mladic VI april Pridnene (trske) 25-31 70 2

ARSA IXa marec indeksi številčnosti za
pridnene staleže

15-19 50 2

Sonarna raziskava sardel
(SAR)

IXa november indeksi številčnosti,
prirast

23-29 40 2

Škamp IXa junij indeksi številčnosti
škampa/prirast
škampa

15-19 60 2

Raziskava pridnenih rib,
poleti

IXa julij, avgust številčnost za osliča,
šura, skušo

23-28 65 2

Raziskava globokomor-
skih rib

IXa avgust/septe-mber indeksi številčnosti
globokomorskih
staležev

41-50 130 2

ARQDAÇO X april/maj številčnost okuna, tabi-
nje, sluzoglavk, ugorja,
orad

41-50 35 2

DEEP X četrto četrtletje razširjenost in številč-
nost

27-33 25 2

pelaške X tretje četrtletje razširjenost in številč-
nost tuna in morskega
psa

27-33 25 2

DEPM sardela VIIIc, IXa pomlad (VIII) zima (IX)
triletno

sardela SSB in uporaba
CUFES za izboljšanje
ocen

108-132 1 200 1

Raziskava grenladskih
pridnenih rib

ICES XIV, NAFO SA1 september/ oktober razširjenost,
številčnost, bioma-sa,
prirast ciljnih vrst,
trska in druge vrste

42-52 70 do 400 m 2

IBTS (WCGFS) VIIe-k, VIIIa marec raziskava pridnenih rib
(trske+pelaške r.)

27-33 80 2

Zahodna škotska obala,
pregled. nedoraslih rib

VIa, VIIa marec trske, sled, skuša 19-23 60 2

Raziskava Rockall VIb September (dvoletno) vahnja 12-14 40 2

Raziskava rdečega
okuna

Irminger Sea Junij (dvoletno) številčnost, starost
rdečega okuna

24-30 20 1
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Naziv raziskave Območje Obdobje Glavni cilji (vrste itd.)
Napor raziskave

Vleke
Prioriteta Dni

Sredozemlje

Sredoz. 37 (1, 2, 3.1) drugo četrtletje 30 vrst 320-391 1 100 1

Pelmed 37(2) tu sardela, sardon
(indeksi številčnosti)

23-28 15 2

GRUND 37(1, 2) biološki podatki 10
ciljnih vrst

81-99 1 080 2

Sardon 37(3.1) ocena številčnosti
sardona

11-13 110 2

Ecomed 37(1) november-
december

sardela, sardon
(indeksi številčnosti)

27-33 55 2

sardela 37(3.1, 2.2) ocena številčnosti
sardele

27-33 110 2

Območje NAFO

Raziskava pridnenih rib
ob Flemish cap

3M julij od 1988 trska, ameriška m.
plošča, rdeči okun,
grenlan.m.plošča,
čebulastooki repak,
kozica

30-36 120 do
750 m vodne
globine

1

3NO raziskava
pridnenih rib

3NO april/maj od
1995

rumenorepa limanda,
amer.m.plošča, trska,
rdeči okun,
grenlan.m.plošča,
čebulastooki repak

27-33 120 do
1 250 m

2

Indijski in Atlantski ocean

Sledenje tuna Indijski in Atlantski
ocean

rumenoplavuti tun,
velikooki tun, tun,
dolgoplavuti tun,
mečarica

1
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Dodatek XV (oddelek H)

Program vzorčenja po starosti–dolžini (minimalni program, razširjeni program)

(a) Napor vzorčenja trga, opredeljen s številom vzorcev na tono iztovarjanj letno.

A 1/20

B 1/50

C 1/100

D 1/200

E 1/500

F 1/1 000

G 1/2 000

(b) Dolžina ravni vzorčenja, določena s številom rib, izmerjenih na vzorec.

0 400

1 200

2 100

3 50

4 25 ali manj, kakor je na voljo

(c) V primerih, ko se shema vzorčenja iz tega dodatka glede določanja starosti izkaže za preveč podrobno, se
uporablja naslednje pravilo.

Pri staležih, kjer je določanje starosti mogoče, je treba določiti starost 40 osebkom na leto v vsaki dolžini. Vendar
je to število lahko manjše, če države članice določijo, da tako zmanjšanje ne bo vplivalo na kakovost ocene
starostne sestave.
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Vrste Območje

Vzorčenje iztovarjanj

dolžina RP

starost MP MP RP

Baltiško morje – območje ICES III (razen Skagerrak)

Jegulja Anguilla anguilla IIIb-d C3 C3

Sled Clupea harengus IIIa S F2 E2 F2 E2

Sled Clupea harengus IIIb-c F2 E2 F3 E3

Sled Clupea harengus IIId F2 E2 F2 E2

Modra ozimica Coregonus lavaretus IIId C3 C3

Ščuka Esox lucius IIId C3 C3

Trska Gadus morhua IIIa S C3 B2 C3 B2

Trska Gadus morhua IIIb-d D3 C2 D4 C3

Limanda Limanda limanda IIIb-d D3 D3

Vahnja Melanogrammus aeglefinus IIIa S C3 C3

Mol Merlangius merlangus IIIa S C3 C3

Oslič Merluccius merluccius IIIa S C3 C3

Škamp Nephrops norvegicus funkc.enota C1 B1

Ostriž Perca fluviatilis IIId C3 C3

Iverka Platichthys flesus IIIb-c D3 D3

Iverka Platichthys flesus IIIb-d D3 D3

Morska plošča Pleuronectes platessa IIIa C3 B2 C3 B2

Morska plošča Pleuronectes platessa IIIb-d C3 B2 C3 B2

Saj Pollachius virens IIIa S C3 C3

Romb Psetta maxima IIIb-d C3 C3

Losos Salmo salar IIIb-d C3 B2 C3 B2

Morska postrv Salmo trutta IIIb-d C3 B2 C3 B2

Morski list Solea solea IIIa S B2 B3 B2 B3

Papalina Sprattus sprattus IIIa S F2 E2 F3 E3

Papalina Sprattus sprattus IIIb-d G2 F2 G3 F3

Smuč Stizostedion lucioperca IIId C3 C3

Severno morje (Skagerrak): območje ICES IIIa (sever)

Peščenka Ammodytidae IIIa N F3 E2 F3 E2

Sled Clupea harengus IIIa N F2 E2 F2 E2

Trska Gadus morhua IIIa N C3 B2 C4 B2

Limanda Limanda limanda IIIa N C3 C3

Vahnja Melanogrammus aeglefinus IIIa N C3 B2 C3 B2
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Vrste Območje

Vzorčenje iztovarjanj

dolžina RP

starost MP MP RP

Mol Merlangius merlangus IIIa N C3 C3

Oslič Merluccius merluccius IIIa N C3 B2 C3 B2

Sinji mol Micromesistius poutassou IIIa N F3 E2 F3 E2

Škamp Nephrops norvegicus funkc. enota C1 B1

Hladnovodne kozice Pandalus spp. IIIa N C0 B0

Morska plošča Pleuronectes platessa IIIa N C3 B2 C3 B2

Saj Pollachius virens IIIa N C3 B2 C3 B2

Skuša Scomber scombrus IIIa N E2 E3 E2 E3

Trneži Squalidae IIIa N C4

Morski list Solea solea IIIa N B3 B2 B3 B2

Papalina Sprattus sprattus IIIa N F2 E2 F2 E2

Norveški molič Trisopterus esmarki IIIa N F3 E2 F3 E2

Območje ICES I, II

Sled Clupea harengus IIa, V F3 E3 F4 E4

Trska Gadus morhua I, II D3 C2 E4 D3

Vahnja Melanogrammus aeglefinus I, II D3 C2 E4 D3

Severna kozica Pandalus borealis I, II D2 C2

Saj Pollachius virens I, II D2 C2 E3 D3

Grenlandska morska plošča Reinhardtius hippoglossoides I, II F3

Rdeči okuni Sebastes spp. I, II E2 C2

Severno morje in vzhodni Rokavski preliv — območja ICES IV, VIId

Peščenka Ammodytidae IV G3 G2 G3 G2

Ostrigarji Anarhichas spp. IV C4

Srebrnice Argentina spp. IV C4

Morski menek Brosme brosme IV C4

Sled Clupea harengus IV, VIId F3 E3 F4 E4

Brancin Dicentrarchus labrax IV, VIId D3 C3 D4

Trska Gadus morhua IV, VIId D3 C3 D4 C3

Pasji jezik Glyptocephalus cynoglossus IV C4

Okun Helicolenus dactylopterus IV C4

Štiripegasti krilati romb Lepidorhombus boscii IV, VIId E3 D3 E4 D4

Ostronosa patarača Lepidorhombus whiffiagonis IV, VIId E3 D3 E4 D4

Limanda Limanda limanda IV, VIId C4
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Vrste Območje

Vzorčenje iztovarjanj

dolžina RP

starost MP MP RP

Črnotrebušasta morska
spaka

Lophius budegassa IV, VIId D4 C4 D4 C4

Morska spaka Lophius piscatorius IV, VIId D4 C4 D4 C4

Čebulastooki repak Macrourus berglax IV C4

Vahnja Melanogrammus aeglefinus IV, VIId D3 C3 D4 C3

Mol Merlangius merlangus IV, VIId D3 E4 D4 C3

Oslič Merluccius merluccius IV, VIId C4

Sinji mol Micromesistius poutassou IV, VIId F3 F2 F3 F2

Rdeči jezik Microstomus kitt IV, VIId D4 C4 D4 C4

Modri leng Molva dypterygia IV C4

Leng Molva molva IV C4

Bradač Mullus barbatus IV, VIId D3 C3 E3

Progasti bradač Mullus surmuletus IV, VIId D3 C3 E3

Škamp Nephrops norvegicus IV B0 A0

Severna kozica Pandalus borealis IV E2 D1

Pokrovače Pecten spp. VIId D3 C3

Tabinja Phycis phycis IV C4

Morska plošča Pleuronectes platessa IV E3 D3 E4 D3

Morska plošča Pleuronectes platessa VIId C1 C0 C3 C2

Saj Pollachius virens IV, VIId D3 C3 D4 C3

Romb Psetta maxima IV, VIId D4 C4 D4 C4

Trnjeva kamenica Raja clavata IV, VIId E4 E3

Žarkasti skat Raja radiata IV, VIId E4 E3

Cvetasta raža Raja naevus IV, VIId E4 E3

Pegasta raža Raja montagui IV, VIId E4 E3

Drugi skati Rajidae IV, VIId E4 E3

Grenlandska morska plošča Reinhardtius hippoglossoides IV C4

Losos Salmo salar VI C4

Skuša Scomber scombrus IV, VIId F3 E3 F4 E4

Gladki romb Scopthalmus rhombus IV, VIId D4 C4 D4 C4

Rdeči okuni Sebastes spp. IV C4

Globokomorski morski pes Selachii IV C4

Mali morski pes Selachii IV, VIId C4

Morski list Solea solea IV D3 C3 D4 C3
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Vrste Območje

Vzorčenje iztovarjanj

dolžina RP

starost MP MP RP

Morski list Solea solea VIId C1 C0 C3 C2

Papalina Sprattus sprattus IV, VIId G3 G2 G3 G2

Navadni trnež Squalus acanthias IV, VIId C4

Šuri Trachurus spp. IV, VIId F2 E2 F4 E4

Norveški molič Trisopterus esmarki IV G3 G2 G3 G2

SV Atlantik in zahodni Rokavski preliv — območja ICES II, V, VI, VII (razen d), VIII, IX, X, XII, XIV

Morski meči Aphanopus spp. vsa območja (razen IXa, X) F3

Morski meči Aphanopus spp. IXa, X B2 B1 B4 B3

Srebrnice Argentina spp. vsa območja F4

Grba Argyrosoma regius vsa območja F3

Sluzoglavke Beryx spp. X A3 A2 A4 A3

Sluzoglavke Beryx spp. vsa območja (razen X) F3

Blatarka Busycon spp. vsa območja F3

Velika rakovica Cancer pagurus vsa območja D3 C3

Atlantski sled Clupea harengus VIa, VIIa, b, c, j F3 F4 F4 D3

Ugor Conger conger vsa območja (razen X) F3 F4

Ugor Conger conger X B4 B3 B4 B3

Okroglonosi grenadir Coryphaenoides rupestris vsa območja F3 D2 C2

Brancin Dicentrarchus labrax vsa območja (razen IXa) D3 C3 E4 D4

Brancin Dicentrarchus labrax IXa F3 F4

Sardon Engraulis encrasicolus IXa, samo Cadiz B3 E2 F3 F2

Sardon Engraulis encrasicolus VIII D3 C2 E4 D2

Trska Gadus morhua VIa, VIb, VIIa, VIIb-k, VIII,
XII, XIV

D3 B2 E4 D2

Pasji jezik Glyptocephalus cynoglossus VI, VII F3 F4

Okun Helicolenus dactylopterus IXa, X B3 B2 B4 A4

Okun Helicolenus dactylopterus vsa območja (razen IXa, X) F3 F2

Jastog Homarus gammarus vsa območja F3 F2

Oranžna sluzoglavka Hoplostethus atlanticus vsa območja F3 E3

Štiri pegasti krilati romb Lepidorhombus boscii Vb, VI, IX, XII, XIV, VII,
VIIIa, b, c, d, e

C3 B2 E3 D2

Ostronosa patarača Lepidorhombus whiffiagonis Vb, VI, XII, IX, XIV, VII,
VIIIa, b, c, d, e

C3 B2 E3 D2

Navadni ligenj Loligo vulgaris vsa območja (razen VIIIc,
IXa)

F3

Navadni ligenj Loligo vulgaris VIIIc, IXa B1 B2
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Vrste Območje

Vzorčenje iztovarjanj

dolžina RP

starost MP MP RP

Črnotrebušasta morska
spaka

Lophius budegassa Vb, VI, XII, XIV, VII, VIIIa,
b, d, e

C3 B2 D4 C3

Črnotrebušasta morska
spaka

Lophius budegassa VIIIc, IX, X B3 C2 E3 D2

Morska spaka Lophius piscatorius Vb, VI, XII, XIV, VII, VIIIa,
b, d, e

C3 B2 D4 C3

Morska spaka Lophius piscatorius VIIIc, IX, X, B3 C2 E3 D2

Kapelin Mallotus villosus XIV

Vahnja Melanogrammus aeglefinus Vb, VI, XII, XIV F4 E4 F4 E4

Vahnja Melanogrammus aeglefinus VIa, VIb, VIIa, VII, VIII, XII,
XIV

D3 E4 E3 D2

Mol Merlangius merlangus IX F3 E3 F4 E4

Mol Merlangius merlangus Vb, VI, XII, XIV, VIIa,
VIIb-k, VIII

C3 B2 E3 D2

Oslič Merluccius merluccius IIIa, IV, VI, VII, VIIIa, b,
VIIIc, IXa

C3 B2 E3 D2

Progasti list Microchirus variegatus vsa območja F3

Sinji mol Micromesistius poutassou I-IX, XII, XIV F3 E3 F4 E4

Rdeči jezik Microstomus kitt vsa območja F3

Modri leng Molva dypterygia vsa območja (razen X) F3 F4

Modri leng Molva dypterygia X A4 A3 A4 A3

Leng Molva molva vsa območja F3 F4

Progasti bradač Mullus surmuletus vsa območja F3 E3

Škamp (funkc. enota) Nephrops norvegicus VI B0 A0

Škamp (funkc. enota) Nephrops norvegicus VII B1 A1

Škamp (funkc. enota) Nephrops norvegicus VIII, IX A1 A0

Hobotnica Octopus vulgaris vsa območja (razen VIIIc,
IXa)

F3 F2

Hobotnica Octopus vulgaris VIIIc, IXa B3 B2

Hladnovodne kozice Pandalus spp. vsa območja (razen VIIIc,
IX)

F3

Kozice Parapenaeus longirostris, Aristeus antenna-
tus

VIIIc, Ixa B1 A1

Grebenasta pokrovača Pecten maximus VIId D3 C3

Tabinja Phycis phycis X B3 B2 B4 B3

Tabinja Phycis phycis vsa območja (razen X) F3

Morska plošča Pleuronectes platessa VIIa, VIIe-g B1 B0 B3 B2

Morska plošča Pleuronectes platessa VIIb, c, VIIh, j, k, VIII, IX, X F3 F4

Polak Pollachius pollachius vsa območja F3 F4

Saj Pollachius virens Vb, VI, XII, XIV C3 B2 E3 D2
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Vrste Območje

Vzorčenje iztovarjanj

dolžina RP

starost MP MP RP

Saj Pollachius virens VII, VIII F3 E3 F4 E4

Globinska kirnja Polyprion americanus X A4 A3

Raža Raja brachyura vsa območja F3 F4

Trnjeva kamenica Raja clavata vsa območja F3 F4

pegasta raža Raja montagui vsa območja F3 F4

Cvetasta raža Raja naevus vsa območja D3 E4

Drugi skati Rajidae vsa območja F3 F4

Grenlandska morska plošča Reinhardtius hippoglossoides Va, XII, XIV F3 F4

Losos Salmo salar vsa območja F3

Sardela Sardina pilchardus VIII, IX C2 C3 E3 D4

Lokarda Scomber japonicus VIII, IX D3 C3 F4

Skuša Scomber scombrus II, IIIa, IV, V, VI, VII, VIII, IX
(razen VIIIc, Ixa)

F3 E3 F4 E4

Skuša Scomber scombrus VIIIc, Ixa D4 C3 D4 C3

Rdeči okuni Sebastes spp. Va, XII, XIV C2 B2 E3 D2

Sipa Sepia officinalis vsa območja (razen VIIc,
Ixa)

F3

Sipa Sepia officinalis VIIc, Ixa B3 B2

Morski list Solea solea VIIe C3 B2 D4 D2

Morski list Solea solea VIIa/VIIf, g B1 B0 B3 B2

Morski list Solea solea VIIIa, b B1 B0 C3 C2

Morski list Solea solea VIIb, c, VIIh, j, k, Ixa F3 E3 F4 E4

Nožnice Solen spp. Vsa območja F3

Orade Sparidae vsa območja (razen VIIIc,
Ixa, X)

F3

Orade Sparidae VIIIc, Ixa, X B3 B2 B4 B3

Navadni trnež Squalus acanthias vsa območja F3

Sredozemski šur Trachurus mediterraneus VIII, IX F3 F4

Pisani šur Trachurus picturatus X B3 B3 C4 B3

Šur Trachurus trachurus Iia, Iva, V, VI, VII, VIII, IX
(razen VIIIc, Ixa)

F3 E3 F4 E4

Šur Trachurus trachurus VIIIc, Ixa D3 D2 E2 E4

Moliči Trisopterus spp. Vsa območja (razen VIIIc,
Ixa)

F3

Francoski molič Trisopterus luscus VIIIc, Ixa B4 B3 B4 B3

Druge globokomorske vrste Druge globokomorske vrste vsa območja F3
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Vrste Območje

Vzorčenje iztovarjanj

dolžina RP

starost MP MP RP

Sredozemlje

Modra in rdeča kozica Aristeus antennatus 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 B3 A2

Orjaška rdeča kozica Aristeomorpha foliacea 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 B3 A2

Bukva Boops boops 3,1 E3 D3 E4 E3

Brancin Dicentrarchus labrax 1,2 E3 D3

Moškatna hobotnica Eledone cirrosa 1.1, 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 E4 D4

Moškatna hobotnica Eledone moschata 1.1, 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 E4 D4

Sardon Engraulis encrasicolus 1.1, 1.2, 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 D3 C2 E4 D3

Sivi krulec Eutrigla gurnardus 1.3, 2.2, 3.1 D3 C3

Pahljačaste mečarice Istiophoridae vsa območja D2 B2

Ligenj Loligo vulgaris 1.3, 2.2, 3.1 D3 C3

Črnotrebušasta morska
spaka

Lophius budegassa 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 C2 B2 D4 C3

Morska spaka Lophius piscatorius 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 C2 B2 D4 C3

Oslič Merluccius merluccius 1.1, 1.2, 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 C3 B2 D4 C3

Sinji mol Micromesistius poutassou 1.1, 3.1 D3

Bradač Mullus barbatus 1.1, 1.2, 1.3, 2.1, 2.2,3.1 C3 B2 D4 C3

Progasti bradač Mullus surmuletus 1.1, 1.2, 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 C3 B2 D4 C3

Škamp Nephrops norvegicus 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 B3 A2

Ribon Pagellus erythrinus 1.1, 1.2, 2.1, 2.2, 3.1 D3 C3 E4 E3

Dolgoostna bela kozica Parapenaeus longirostris 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 C3 B2

Kozica vrste Penaeus
kerathurus

Penaeus kerathurus 1.3, 2, 3.1 E3 D3

Girice Spicara maris 1.3, 2.2, 3.1 E3 D3

Trnjeva kamenica Raja clavata 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 D3 C3

Rjava raža Raja miraletus 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 D3 C3

Palamida Sarda sarda vsa območja E4 B2

Sardela Sardina pilchardus 1.1, 1.2, 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 D3 C2 E4 D3

Skuša Scomber scombrus 1.3, 2.2, 3.1 E4 D4 E4 E3

Morski psi Selachii vsa območja D2 C2

Sipa Sepia officinalis 1.3, 2.1, 3.1 E3 D2

Morski list Solea vulgaris 1.2, 2.1, 3.1 E3 D3

Orada Sparus aurata 1.2, 3.1 E3 D3

Sredozemski šur Trachurus mediterraneus 1.1, 1.3, 3.1 E3 D3 E4 E3

Dolgoplavuti tun Thunnus alalunga vsa območja C2 B2
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Vrste Območje

Vzorčenje iztovarjanj

dolžina RP

starost MP MP RP

Tun Thunnus thynnus vsa območja C2 B2

Šur Trachurus trachurus 1.1, 1.3, 3.1 E3 D3 E4 E3

Veliki krulec Trigla lucerna 1.3, 2.2, 3.1 D3 C3

Venernice Veneridae 2.1, 2.2 F3

Mečarica Xiphias gladius vsa območja C2 B2

Območja NAFO

Trska Gadus morhua 2J3KL A2 A1 E3 D3

Trska Gadus morhua 3M A2 A1 E3 D3

Trska Gadus morhua 3NO A2 A1 E3 D3

Trska Gadus morhua 3Ps F4 E4 F4 E4

Pasji jezik Glyptocephalus cynoglossus 3NO A2 A1

Ameriška morska plošča Hippoglossoides platessoides 3LNO A2 A1 E3 D3

Ameriška morska plošča Hippoglossoides platessoides 3M A2 A1 E3 D3

Rumenorepa limanda Limanda ferruginea 3LNO A2 A1

Repaki Macrouridae SA 2 + 3 A2 A1 E3 D3

Hladnovodne kozice Pandalus spp. 3M D2 C2

Hladnovodne kozice Pandalus spp. 3LN F3

Pravi skati Raja spp. SA 3 D2 C2

Grenlandska morska plošča Reinhardtius hippoglossoides 3KLMNO A2 A1 E3 D3

Grenlandska morska plošča Reinhardtius hippoglossoides 1D F3 F3

Rdeči okuni Sebastes spp. 3M A2 A1 F3 E4

Rdeči okuni Sebastes spp. 3LN A2 A1 E4

Rdeči okuni Sebastes spp. 3O B2 C2

Rdeči okuni Sebastes spp. SA1 F3 F3

Izrazito selivske vrste: Atlantski, Indijski in Tihi ocean

Trupci Auxis spp. E4 D2

Atlantski črni tun Euthynnus alleteratus E4 D2

Črtasti tun Katsuwonus pelamis C2 B2

Pahljačaste mečarice Istiophoridae D2 B2

Palamida Sarda sarda E4 D2

Trneži Squalidae D2 C2

Dolgoplavuti tun Thunnus alalunga C2 B2

Rumenoplavuti tun Thunnus albacares C2 B2
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Vrste Območje

Vzorčenje iztovarjanj

dolžina RP

starost MP MP RP

Tolsti tun Thunnus obesus C2 B2

Tun Thunnus thynnus C2 B2

Mečarica Xiphias gladius C2 B2

CECAF FAO 34

Črni morski meč Aphanopus carbo Madeira D3 B3

Sardon Engraulis encrasicolus E3 D2

Morski meč Lepidopus caudatus Mavretanija D2

Navadni ligenj Loligo vulgaris Atlantik CE D2 C2

Osliči Merluccius spp. Atlantik CE C2 B2 D3

Hobotnica Octopus vulgaris Atlantik CE C2 B2

Dolgoostna rdeča kozica Parapenaeus longirostris Atlantik CE C2 B2

Južna rožnata kozica Penaeus notialis Atlantik CE C2 B2

Sardela Sardina pilchardus Atlantik CE E3 D2 D3

Palamida Sarda sarda Mavretanija F2 D2

Velika sardela Sardinella aurita Mavretanija Atlantik CE F3 D2

Madeirska velika sardela Sardinella maderensis Mavretanija Atlantik CE F3 D2

Lokarda Scomber japonicus Madeira D2 C2

Lokarda Scomber japonicus Mavretanija D2 C2

Sipa Sepia hierredda Atlantik CE D2 B2

Druge ribe Sparidae, Serranidae, Haemulidae Atlantik CE D2

Šuri Trachurus spp. Madeira D3 B3

Šur Trachurus trachurus Mavretanija D2

Afriški šur Trachurus trecae Mavretanija D2

Morski meči Trichiuridae D2

WECAF

Rdeči hlastač Lutjanus purpureus Francoska Gvajana ZEE C2 B2

Kozica Penaeus subtilis Francoska Gvajana ZEE C2 B2

CCAMLR FAO 58

Antarktična ledna riba Champsocephalus gunnari Kerguelen FAO 58 C2

Antarktična zobata trska Dissostichus eleginoides Kerguelen FAO 58 C2 D3

Repaki Macrouridae Kerguelen, Crozet, FAO 58 C2
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Vrste Območje

Vzorčenje iztovarjanj

dolžina RP

starost MP MP RP

Luskasta nototenija Notothenia squamifrons Kerguelen, FAO 58 C2

Pravi skati Raja spp. Kerguelen, Crozet, FAO 58 C2

Jugozahodni Atlantik FAO 41

Antarktična zobata trska Dissostichus eleginoides Argentina/VB D2 D2

Huj Genypterus blacodes Argentina/VB D2 D2

Kratkoplavuti ligenj Illex argentinus Argentina/VB D2 C2

Patagonski ligenj Loligo gahi Argentina/VB D2 C2

Repaki Macrourus spp. Argentina/VB D2 D2

Patagonski grenadir Macruronus magellanicus Argentina/VB D2 D2

Južni oslič Merluccius australis Argentina/VB D2 D2

Argentinski oslič Merluccius hubbsi Argentina/VB D2 C2

Južni sinji mol Micromesistius australis Argentina/VB D2 D2

Nototenija Notothenia Argentina/VB D2 D2

Patagonska globokomorska
trska

Salilota australis Argentina/VB D2 D2

Angola FAO 47

Progasta kozica Aristeus varidens Angola B2

Dolgoostna rdeča kozica Parapenaeus longirostris Angola B2

Kozice iz rodu Penaeus Penaeus spp. Angola B2
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Dodatek XVI (oddelek I)

Druga biološka vzorčenja

Y = letno; T = vsako tretje leto; S = vsakih šest let

Vrsta območje

rast zrelost
plodnost delež po spolu

podatki podatki

čas.
dolž teža čas.

dolž.
staro
st.

čas.
dolž

star
ost

čas.
dolž.

staro
st

Baltiško morje – območje ICES III (razen Skagerrak)

Sled Clupea harengus IIIb-c T T T T T T

Sled Clupea harengus IIId T T T T T T

Sled Clupea harengus IIIa S T T T T T T

Trska Gadus morhua IIIa S T T T T T T

Trska Gadus morhua IIIb-d T T T T T T

Škamp Nephrops norvegicus funkcionalna
enota

S S S T

Morska plošča Pleuronectes platessa IIIa T T T T T T

Morska plošča Pleuronectes platessa IIIb-d T T T T T T

Losos Salmo salar IIIb-d T T T T T T

Morska postrv Salmo trutta IIIb-d T T T T T T

Morski list Solea solea IIIa T T T T T T

Papalina Sprattus sprattus IIIb-d T T T T T T

Papalina Sprattus sprattus IIIa S T T T T T T

Severno morje (Skagerrak) – območje ICES IIIa (sever)

Peščenka Ammodytidae IIIa N T T T T T T

Sled Clupea harengus IIIa N T T T T T T

Trska Gadus morhua IIIa N T T T T T T

Vahnja Melanogrammus aeglefinus IIIa N T T T T T T

Oslič Merluccius merluccius IIIa N T T T T T T

Sinji mol Micromesistius poutassou IIIa N T T T T T T

Škamp Nephrops norvegicus funkcionalna
enota

S S S T

Hladnovodne kozice Pandalus spp. IIIa N T T T T

Morska plošča Pleuronectes platessa IIIa N T T T T T T

Saj Pollachius virens IIIa N T T T T T T

Skuša Scomber scombrus IIIa N T T T T T T

Morski list Solea solea IIIa N T T T T T T

Papalina Sprattus sprattus IIIa N T T T T T T

Norveški molič Trisopterus esmarki IIIa N T T T T T T
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Vrsta območje

rast zrelost
plodnost delež po spolu

podatki podatki

čas.
dolž teža čas.

dolž.
staro
st.

čas.
dolž

star
ost

čas.
dolž.

staro
st

Območje ICES I, II

Atlantski sled Clupea harengus IIa, V T T T T T T

Trska Gadus morhua I, II T T T T T T

Vahnja Melanogrammus aeglefinus I, II T T T T T T

Severna
kozica

Pandalus borealis I, II T T T T

Saj Pollachius virens I, II T T T T T T

Rdeči okuni Sebastes spp. I, II T T T T T T

Severno morje in vzhodni Rokavski preliv — območja ICES IV, VIId

Peščenka Ammodytidae IV T T T T T T

Atlantski sled Clupea harengus IV, VIId T T T T T T

Brancin Dicentrarchus labrax IV, VIId T T T T T T

Trska Gadus morhua IV, VIId T T T T T T

Štiri pegasti krilati
romb

Lepidorhombus boscii IV, VIId T T T T T T

Ostronosa patarača Lepidorhombus whiffiagonis IV, VIId T T T T T T

Črnotrebušasta
morska spaka

Lophius budegassa IV, VIId T T T T T T

Morska spaka Lophius piscatorius IV, VIId T T T T T T

Vahnja Melanogrammus aeglefinus IV, VIId T T T T T T

Mol Merlangius merlangus IV, VIId T T T T T T

Sinji mol Micromesistius poutassou IV, VIId T T T T T T

Rdeči jezik Microstomus kitt IV, VIId T T T T T T

Bradač Mullus barbatus IV, VIId T T T T T T

Progasti bradač Mullus surmuletus IV, VIId T T T T T T

Škamp Nephrops norvegicus funkcionalna
enota

S S S T

Severna
kozica

Pandalus borealis IV T T T T

Pokrovače Pecten spp. VIId T T T T

Morska plošča Pleuronectes platessa IV T T T T T T

Morska plošča Pleuronectes platessa VIId T T T T T T

Saj Pollachius virens IV, VIId T T T T T T

Romb Psetta maxima IV, VIId T T T T T T

Trnjeva kamenica Raja clavata IV, VIId T T T T
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Vrsta območje

rast zrelost
plodnost delež po spolu

podatki podatki

čas.
dolž teža čas.

dolž.
staro
st.

čas.
dolž

star
ost

čas.
dolž.

staro
st

Žarkasti skat Raja radiata IV, VIId T T T T

Cvetasta raža Raja naevus IV, VIId T T T T

Pegasta raža Raja montagui IV, VIId T T T T

Drugi skati Rajidae IV, VIId T T T T

Skuša Scomber scombrus IV, VIId T T T T T T T T

Gladki romb Scopthalmus rhombus IV, VIId T T T T T T

Morski list Solea solea IV T T T T T T

Morski list Solea solea VIId T T T T T T

Papalina Sprattus sprattus IV, VIId T T T T T T

Šuri Trachurus spp. IV, VIId T T T T T T T T

Norveški molič Trisopterus esmarki IV T T T T T T

Severovzhodni Atlantik in zahodni Rokavski preliv — ICES II, V, VI, VII (razen d), VIII, IX, X, XII, XIV

Morski meči Aphanopus spp. IXa, X T T T T T T

Sluzoglavke Beryx spp. X T T T T T T

Velika rakovica Cancer pagurus vsa območja T T T T

Atlantski sled Clupea harengus VIa, VIIabcj T T T T T T

Ugor Conger conger X T T T T T T

Okroglonosi
grenadir

Coryphaenoides rupestris vsa območja T T T T T T

Brancin Dicentrarchus labrax vsa območja (razen
IX)

T T T T T T

Sardon Engraulis encrasicolus IXa (samo Cadiz) T T T T T T T T

Sardon Engraulis encrasicolus VIII T T T T Y Y Y Y

Trska Gadus morhua VIa, VIb, VIIa,
VIIb-k, VIII, XII,
XIV

T T T T T T

Okun Helicolenus dactylopterus IXa, X T T T T T T

Jastog Homarus gammarus vsa območja T T T T

Oranžna
sluzoglavka

Hoplostethus atlanticus vsa območja T T T T T T

Štiri pegasti krilati
romb

Lepidorhombus boscii Vb, VI, XII, XIV,
VII, VIIIa-e, IX, X

T T T T T T

Ostronosa patarača Lepidorhombus whiffiagonis Vb, VI, XII, XIV,
VII, VIIIa-e, IX, X

T T T T T T
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Vrsta območje

rast zrelost
plodnost delež po spolu

podatki podatki

čas.
dolž teža čas.

dolž.
staro
st.

čas.
dolž

star
ost

čas.
dolž.

staro
st

Navadni ligenj Loligo vulgaris VIIIc, IXa T T T T

Črnotrebušasta
morska spaka

Lophius budegassa Vb, VI, XII, XIV,
VII, VIIIabde

T T T T T T

Črnotrebušasta
morska spaka

Lophius budegassa VIIIc, IX T T T T T T

Morska spaka Lophius piscatorius Vb, VI, XII, XIV,
VII, VIIIa, b, d, e

T T T T T T

Morska spaka Lophius piscatorius VIIIc, IX T T T T T T

Vahnja Melanogrammus aeglefinus Vb, VI, XII, XIV T T T T T T

Vahnja Melanogrammus aeglefinus VIa, VIb, VIIa, VII,
VIII, XII, XIV

T T T T T T

Mol Merlangius merlangus IX T T T

Mol Merlangius merlangus Vb, VI, XII, XIV,
VIIa, VIIb-k, VIII

T T T T T T

Oslič Merluccius merluccius IIIa, IV, VI, VII,
VIIIab, VIIIc, IXa

T T T T T T

Sinji mol Micromesistius poutassou I-IX, XII, XIV T T T T T T

Modri leng M. dypterygia X T T T T T T

Leng Molva molva vsa območja T T T T T T

Progasti bradač Mullus surmuletus vsa območja T T T T T T

Škamp Nephrops norvegicus funkcionalna enota S S S T

Hobotnica Octopus vulgaris VIIIc, IXa T T T T

Kozice Parapenaeus longirostris, Aristeus
antennatus

VIIIc, IXa T T T T

Grebenasta
pokrovača

Pecten maximus VIId T T T T

Tabinja Phycis phycis X T T T T T T

Morska plošča Pleuronectes platessa VIIa, VIIe-g T T T T T T

Saj Pollachius virens Vb, VI, XII, XIV T T T T T T

Saj Pollachius virens VII, VIII T T T T T T

Globinska kirnja Polyprion americanus X T T T T T T

Raža Raja brachyura vsa območja T T T T

Trnjeva kamenica Raja clavata vsa območja T T T T

Pegasta raža Raja montagui vsa območja T T T T
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Vrsta območje

rast zrelost
plodnost delež po spolu

podatki podatki

čas.
dolž teža čas.

dolž.
staro
st.

čas.
dolž

star
ost

čas.
dolž.

staro
st

Cvetasta raža Raja naevus vsa območja T T T T

Drugi skati Rajidae vsa območja T T T T

Grenlandska morska
plošča

Reinhardtius hippoglossoides Va, XII, XIV T T T T T T

Sardela Sardina pilchardus VIII, IX T T T T T T T T

Lokarda Scomber japonicus VIII, IX T T T T T T

Skuša Scomber scombrus II, IIIa, IV, V, VI, VII,
VIII, IX

T T T T T T T T

Rdeči okuni Sebastes spp. Va, XII, XIV T T T T T T

Sipa Sepia officinalis VIIIc, IXa T T T T

Morski list Solea solea VIIa/VIIe, VIIfg/
VIIIab

T T T T T T

Morski list Solea solea VIIbc, VIIhjk, IXa T T T T T T

Orade Sparidae VIIIc, IXa, X T T T T T T

Pisani šur Trachurus picturatus X T T T T T T

Šur Trachurus trachurus IIa, IVa, V, VI, VII,
VIII, IX

T T T T T T T T

Francoski molič Trisopterus luscus IXa, VIIIc T T T T T T

Sredozemlje

Modra in rdeča
kozica

Aristeus antennatus 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 T T T T

Orjaška rdeča kozica Aristeomorpha foliacea 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 T T T T

Bukva Boops boops 3,1 T T T T T T

Brancin Dicentrarchus labrax 1,2 T T T T T T

Moškatna hobotnica Eledone cirrosa 1.1, 1.3, 2.1, 2.2,
3.1

T T T T

Moškatna hobotnica Eledone moschata 1.1, 1.3, 2.1, 2.2,
3.1

T T T T

Sardon Engraulis encrasicolus 1.1, 1.2, 1.3, 2.1,
2.2, 3.1

T T T T T T

Sivi krulec Eutrigla gurnardus 1.3, 2.2, 3.1 T T T T T T

Pahljačaste mečarice Istiophoridae vsa območja T T T T T T

Ligenj Loligo vulgaris 1.3, 2.2, 3.1 T T T T T T

Črnotrebušasta
morska spaka

Lophius budegassa 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 T T T T T T
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Vrsta območje

rast zrelost
plodnost delež po spolu

podatki podatki

čas.
dolž teža čas.

dolž.
staro
st.

čas.
dolž

star
ost

čas.
dolž.

staro
st

Morska spaka Lophius piscatorius 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 T T T T T T

Oslič Merluccius merluccius 1.1, 1.2, 1.3, 2.1,
2.2, 3.1

T T T T T T

Bradač Mullus barbatus 1.1, 1.2, 1.3, 2.1,
2.2 ,3.1

T T T T T T

Progasti bradač Mullus surmuletus 1.1, 1.2, 1.3, 2.1,
2.2, 3.1

T T T T T T

Škamp Nephrops norvegicus 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 S S S T

Ribon Pagellus erythrinus 1.1, 1.2, 2.1, 2.2,
3.1

T T T T T T

Dolgoostna bela
kozica

Parapenaeus longirostris 1.1, 1.3, 2.2, 3.1 T T T T

Kozica vrste Penaeus
kerathurus

Penaeus kerathurus 3,1 T T T T

Girice Spicara maris 3,1 T T T T T T

Trnjeva kamenica Raja clavata 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 T T T T

Rjava raža Raja miraletus 1.3,2.1,2.2, 3.1 T T T T

Palamida Sarda sarda vsa območja T T T T T T

Sardela Sardina pilchardus 1.1, 1.2, 1.3, 2.1,
2.2, 3.1

T T T T T T

Skuša Scomber scombrus 1.3, 2.2, 3.1 T T T T T T

Morski psi Selachii vsa območja T T T T T T

Sipa Sepia officinalis 1.3, 2.1, 3.1 T T T T

Morski list Solea vulgaris 1.2, 2.1, 3.1 T T T T T T

Orada Sparus aurata 1.2, 3.1 T T T T T T

Sredozemski šur Trachurus mediterraneus 1.1, 1.3, 3.1 T T T T T T

Dolgoplavuti tun Thunnus alalunga vsa območja T T T T T T

Tun Thunnus thynnus vsa območja T T T T T T

Šur Trachurus trachurus 1.1, 1.3, 3.1 T T T T T T

Veliki krulec Trigla lucerna 1.3, 2.2, 3.1 T T T T T T

Mečarica Xiphias gladius vsa območja T T T T T T

Območja NAFO

Trska Gadus morhua 2J3KL T T T

Trska Gadus morhua 3M T T T T T T

Trska Gadus morhua 3NO T T T T T T

Trska Gadus morhua 3Ps T T T T T T
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Vrsta območje

rast zrelost
plodnost delež po spolu

podatki podatki

čas.
dolž teža čas.

dolž.
staro
st.

čas.
dolž

star
ost

čas.
dolž.

staro
st

Pasji jezik Glyptocephalus cynoglossus 3NO T T T

Ameriška morska
plošča

Hippoglossoides platessoides 3LNO T T T T T T

Ameriška morska
plošča

Hippoglossoides platessoides 3M T T T T T T

Rumenorepa
limanda

Limanda ferruginea 3LNO T T T

Repaki Macrouridae SA 2 + 3 T T T T T T

Hladnovodne kozice Pandalus spp. 3M T T T T

Pravi skati Raja spp. SA 3 T T T

Grenlandska morska
plošča

Reinhardtius hippoglossoides 3KLMNO T T T T T T

Grenlandska morska
plošča

Reinhardtius hippoglossoides 1D T T T T T T

Rdeči okuni Sebastes spp. 3M T T T

Rdeči okuni Sebastes spp. 3LN T T

Rdeči okuni Sebastes spp. 3O T T

Izrazito selivske vrste: Atlantski, Indijski in Tihi ocean

Trupci Auxis spp. T T T T T T

Atlantski črni tun Euthynnus alleteratus T T T T T T

Pahljačaste mečarice Istiophoridae T T T T T T

Črtasti tun Katsuwonus pelamis T T T T T T

Palamida Sarda sarda T T T T T T

Trneži Squalidae T T T T

Dolgoplavuti tun Thunnus alalunga T T T T T T

Rumenoplavuti tun Thunnus albacares T T T T T T

Tolsti tun Thunnus obesus T T T T T T

Tun Thunnus thynnus T T T T T T

Mečarica Xiphias gladius T T T T T T

CECAF FAO 34

Črni morski meč Aphanopus carbo Madeira T T T T T T

Osliči Merluccius spp. Atlantik CE T T T T T T

Hobotnica Octopus vulgaris Atlantik CE T T T T
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Vrsta območje

rast zrelost
plodnost delež po spolu

podatki podatki

čas.
dolž teža čas.

dolž.
staro
st.

čas.
dolž

star
ost

čas.
dolž.

staro
st

Dolgoostna rdeča
kozica

Parapenaeus longirostris Atlantik CE T T T T

Južna rožnata kozica Penaeus notialis Atlantik CE T T T T

Sardela Sardina pilchardus Atlantik CE T T T T T T

Lokarda Scomber japonicus Madeira T T T T T T

Šuri Trachurus spp. Madeira T T T T T T

WECAF

Rdeči hlastač Lutjanus purpureus Francoska Gvajana
ZEE

T T T T T T

Kozica Penaeus subtilis Francoska Gvajana
ZEE

T T T T
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Dodatek XVII (oddelek J)

Ekonomski podatki na segment ladjevja iz Dodatka III (MP)

Splošni opis Razširjeni program
Prva prioriteta (letno)

prihodek (promet) skupni in glede na vrsto

proizvodni stroški:
— posadka (vključno socialni stroški)
— gorivo
— popravila in vzdrževanje
— drugi operativni stroški

skupni in glede na kategorijo proizvodnega stroška

fiksni stroški povprečni strošek, izračunan iz naložbe

finančno stanje delež lastnega/tujega kapitala

naložba (vrednost)

cene/vrsta (*) vrednost, tona

zaposlovanje poln delovni čas / nepolni delovni čas / ekvivalenti pol-
nega delovnega časa (FTE)

ladjevje — št.

— BT

— kW

— starost

— uporabljeno orodje

napor ustrezna enota z upoštevanjem tehnologije in časa

(*) Povsod četrtletno zbiranje. Zbirno na regionalni ravni 3 v Sredozemlju v Dodatku I.
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Dodatek XVIII (oddelek J)

Potrebni podatki za osnovno ekonomsko vrednotenje na segment ladjevja (razširjeni program)

Splošni opis Razširjeni program
Druga prioriteta

iztovarjanja po vrstah sezonska (mesečno)

stalež (po območjih ICES)

tržna kategorija

regionalno razlikovanje (stopnja 3, Dodatek I)

prihodek (promet) subvencije (letno)

regionalno razlikovanje (stopnja 3, Dodatek I)

proizvodni stroški:

— posadka

— gorivo

— popravila in vzdrževanje

— drugi operativni stroški

dodatna podrazdelitev operativnih stroškov

regionalno razlikovanje (stopnja 3, Dodatek I)

diferenciacija osebnih prejemkov posadke glede na polo-
žaj

fiksni stroški regionalno razlikovanje (stopnja 3, Dodatek I)

finančno stanje najemnine zunanjim inštitucijam

regionalno razlikovanje (stopnja 3, Dodatek I)

naložba (vrednost) po vrsti naložbe:

trup plovila, različni motorji in oprema za
hlajenje/zmrzovanje, shranjevanje in dvigovanje

cene/vrsta mesečno

po tržni kategoriji

regionalno razlikovanje (stopnja 3, Dodatek I)

zaposlitev strokovno znanje/izobrazba

razlika glede na velikost plovila, regionalno razlikovanje

ladjevje kategorije velikosti segmentov ladjevja

regionalno razlikovanje (stopnja 3, Dodatek I)

napor regionalno razlikovanje (stopnja 3, Dodatek I)
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Dodatek XIX (oddelek K)

Ekonomski podatki po primarni in sekundarni dejavnosti (panoge) (RP)

Splošni opis Razširjeni program
Prva prioriteta (letno)

surovine skupaj in po vrsti (tone)

prihodek (promet) skupaj in po proizvodu

proizvodni stroški:
— delo
— energija
— surovine (vrednost)
— embalaža
— drugi tekoči stroški

skupni stroški in po kategoriji

fiksni stroški povprečni stroški, izračunani iz naložbe

finančno stanje delež lastnega/izposojenega kapitala

naložba (vrednost) — pretekla
— nadomestna
— zavarovanje

cene/proizvod vrednost, tona

zaposlitev številke/ekvivalenti polnega delovnega časa

izkoriščenost zmogljivosti letno povprečje
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